
XXXTV. ÉVFOLYAM. KOLOZSVÁR, 1902. MÁJUS 18. 20. SZÁM

I A véletlen általunk már számtalan embert 
I tett szerencséssé. uk tehát, hogv alábbi
B szerencse-naptárbc etése vagy névnapja 

mellett jelzett számot mielőbb postautalvány
nyal megrendelje.

__  • Ezen szerencse-naptárban foglalt osztálysorsjegyek csakis

Szerencse-naptár. K|RALYJJLé®.JÁBSA
Budapest, VI., Andrássy-ut 60.
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Eprünk azonnali megrendelést és több számnak mái*  máíllSlllÓ 22.Ás23«áH*feladását, mert ezen számok hamar elkelnek. HUZaS mar HldJ IA2s> au.
A 6 húzás alatt ioo.ooo sorsjegy közül 50.000 nyer, összesen 13 millió 160.000 koronát.

Árak az 1-ső osztályra: 1 egész sorsjegy 12 kor. 1 fél sorsjegy 6 kor. 1 negyed sorsjegy 3 kor. 1 nyolcad sorsjegy 1 kor. 50 fillér.

KIRÁLYFI és TÁRSA BANKHÁZA
3

Budapest, VI., Andrássy-ut 6o

a magy. kir. szabad, osztály
sorsjáték főelárusitóhelye

890. í
t

Uradalmak, gazdaságok, földbirtokosok, szeszgyárak stb. 
„ — = körében kitűnően bevált ======== 

„Pof “(Porcellán-Email-Festék) 
Falakon és fán porcellánszerü, mosható mázolatot ad.

Legnagyobb tisztaság. Sok évi tartósság, 
Nincs por, piszok, penész a vele mázolt falakon. 

Gazdasági üzemek, mint tej-, vajkezelési és sajtkészitési helyi
ségek istállók, gépházak, élesztőkamrák, konyhák, fürdőszobák, 

klosettek stb. részére felette célszerű.
Kimerítő ajánlattal és prospektussal szívesen szolgálnak az egyedüli gyárosok. 

•——----------------------- Festékgyárak :  --------------------------------

IiUtz Ede és Társa, Pozsony.
889.

VÍZMENTES ponyvák
KAZAL, MOZDONY és CSÉPLŐGÉPEKRE.

Elpusztíthatatlan minőségben
Repczeponyvák, 
Vitorla-vászon 

ponyvák, 
Kocsi-ponyvák.

— Alapittatott 1830. — 
Cs. kir. szab, vízmen

tes szövetgyár.
— 46 kitüntetés. —

ELSIMGERM.J.és FIAI
Sürgönyczim : „Elsinger Budapest, Thonet-udvar“

Budapest,
V., Márla-Valerla-u. 10. szám.

(Thonct-udvar.)

Vízmentes Ponyvák
elismert kitűnő minőség — □ metr. 1 k, 70 fillér és följebb,

A It-zvIj- Tarpaulin- varrással és varrás nélkül 68 fillér és följebb 
Rovátkái- gaSf Sátrak, esököponyek, öltönyök. 
Kender*  kendertömlő, tűzi és itatő-vedrek.

Árjegyzék és minták ingyen és bérmentve. — Leggyorsabb kiszolgálás. — 
Minden város Jobb üzleteiben a mi gyártmányainkat tartják és szíveskedjék hatá
rozottan Elsinger gyártmányt kérni. (8ho.)

 k.........



XXXIV. ÉVFOLYAM. ERDÉLYI GAZDA (260.) 1902. MÁJUS 18.

gazdák Bizíosiíó Szövetkezeié
BUDAPEST, VIII. Baross-utca 10.

836 —

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgyis mint a

Gazdasági Egyesületei Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával alakult 1900.

Biztosítéki alap:
Kormány hozzájárulásával . . • • 400.000'— K 
Alapítványok és üzletrészekben . ■ 1268.080'— «.
Tartalékok . . . ....................... 111.053'60 «

Összesen 1,779133'60 K.
Első évi felesleg 90.349'— K.

Biztosításokat elfogad tűz és jégkár ellen. — Az üzlet eredmé
nyében biztosított tagok dijarányban részesülnek.

Az 1901. évi üzleteredmény alapján az alapítók 
5°|0 kamatban, a biztosított tagok díjvisszatérítésben 
részesülnek. — Biztosítási ajánlatokat elfogad közvet
lenül a központ vagy a képviselők közvetítésével és 
felvilágosítással és nyomtatványokkal minden irányban 
készséggel szolgál

az igazgató síig;.

Mc Cormick Harvesting Machine-Company.
(Chicagói aratógépgyár.j

>: .1
;i LlTTKE L| Pécs
> *

cs. és kir. udv. szállító

Frigyes Főhcrczeg Ö cs. és kir. Fensége, Szalvator Lipőt Főherezeg 
Ő cs; és kir. fensége és a Nemzetközi Hálókocsi és Európai Express- 

vonat-Társaság szállítója.
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Q n n v-f Grand Vin Sec 
W P U I I Extra Sec 

pezsgők i Dry-Dry.

Export pezsgők 
angol ízlésre: 

Vin Brut | Britannia Sec.

! Jutányos árak ! — Árjegyzék ingyen ! 1)

| G Á L E R N Ö
g építési raJrtára.
0 KOLOZSVÁR, MALOM-UTCA 16.

g Telelőn 494.
B Állandóan raktáron tart és legolcsóbb árakon szállít mindennemű j

■= se.;
,g>-

építési anyagot é. p.

Román és Portiad Cement
Gipsz
Menyezet nádfonat

Köagyagcsövek
Alagcsövek
Aszfalt elszigetelő lemezek

Kátrányos fedél pép 

„DiMel" zöld fedél lemez 
Tetőcserének

, Disztéglák

Cüaniotte téglái
Keramit lapok

860.

Legjobb gyártmányok. Olcsó árak.

Kévekötő aratógép,
Fükaszálógép, 
Köszörükészülék,

„Daisy" marokrakó aratógép, 
Szénagyüjtő gereblye és 
Kévekötőfonal. (859.)

gyártmányai.
Ne vásároljon, mig gépeinket nem látta s árainkat nem kérdezte. Olcsó tartalék

részek óriási raktára. Tessék mintakönyvet kérni!
WILLIAM J. STÍL LM AN Évi termelés BUDAPEST,

igazgató. 362,000 gép. V. kér., Váci-ut 30 sz.

Cernovsky <&: Co.
Ausztria-Magyarország

első és legnagyobb talajmivelési gépek gyára, 
Bömisch-Brod bei Prag« (847.)

Ajánlja általánosan jónak elismert, utolérhetlen, minden versenyen 
első díjjal kitüntetett s ezért legjobban elterjedt talajmivelö gépeit, mint: 

Cernovsky-féle egysoros répakapa drb gyártva, valamennyi 
répatermelő országban használatban.

Ugyanaz combinálva három soros répa müvelőgépre, minden vető
gépre alkalmazható és minden talajra alkalmas. Főelönye a nagy emberi 

erő megtakarítás.
Kukoricza kultivátor, igen könnyen alkalmaz

ható burgonya, szőlő és komlókertekben.
Chilisalétrom szóró,

2, 4, 5 és 6-soros.

Kileuczsoros aczél Kultivátor 
a tavaszi vetésnél pótolhatat

lan és nélkülözhetetlen.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Magyarországi vezérképviselő: Neubauer Sándor, Győr.

PÖSTYÉNI FLUID-GYÁR

Állatgyógyászati- 
készítményei!

Pöstyéni Thermal lófluid ára: egy üveg 2 kor. 80 fillér. 5 
liter 25 kor. 10 liter 50 kor.

Pöstyéni Bliszter (folyékony) ára: egy üveg 4 kor.
Pöstyéni maró Bliszter ára: egy tégely 4 kor. (égetés szük

ségtelen, a betegség ismétlődése kizárva).
Pöstyéni Embrocation ára: egy üveg 4 kor.
Pöstyéni maláta pogácsa (lepény) különlegesség, lovak és 

szarvasmarha hurutos megbetegedéseinél, ára 3 kor.
Pöstyéni sebkenőcs, csövenként 2 kor.

Unicum legyek és egyéb rovarok ellen. Alkalmazandó lovak 
és szarvasmarhánál, 1 liter ára 2 kor.

Amerikai állat táppor lovak, szarvasmarha, juhok és serté
sek számára j2 kiló 80 fillér, 'Á kiló 1 kor. 40 fillér, 
5 kiló 5 kor. (50—100 kilóig külön ár).

Pöstyéni sertéspor (Boróka-liszt) emésztést szabályozó és 
vértisztitó készítmény: i/2 kiló 80 fillér, 7i kiló 1 kor. 
40 fillér, 5 kiló 5 kor. (80—100 kilóig külön árak).

Ragadós száj- és körömfájás elleni angol por 1/2 kiló 2 kor., 
7, kiló 4 korona.

Megrendelhetők: 5% engedménynyel egyleti tagoknak az 
Állandó gépkiállításon Kolozsvártt, minden gyógyszertárban 

és nagyobb drogueriákban, valamint:

Fluid-gyár Pőstyénfürdő.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

(716.)
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AZ ,E. G. E.“ TAGJAI INGYEN KAPJÁK.
ELŐF. ÁR: 1 EVRE 12 KOR., 1/1 ÉVRE 6 KOR., 

1/4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.
HZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP. . _______

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
KOLOZSVÁR, DEÁK FERENC U. 11. SZÁM. 

MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ.

TARTALOM:

önálló eredeti cikkek:
A mezőségi népért. Juhos Márton...............................
Az építészet szerepe a gazdaságban. Jablonszki

Ferenc.............................................................................
A közönséges paraszt tyuk. Geltek Lajos. . . .
A tenyésztésre szánt tojások csomagolása. . . .

Tárca:
A mindennapi kenyérért. Sienkiewicz Henrik. (16).

Kisebb szakközlemények...........................

Külföldi lapszemle. ...................... ..... .
Vegyes közlemények......................................
Szerkesztői üzenetek......................................
Hirdetések

261

263
264
265

262
265
266
266
268

í impregnált 
takarmányrépa

magvak
a legqagijoblj csirák épességgel bírnál^

és a

legbiztosabb termést adjál^.

Kaphatók csakis

csász. és kir. udvari mag

kereskedésében

BU0^PESTEE3.

A mezőségi népért.

Selyemhernyó-, méhtenyésztő- és gyümölcs
termelő egyesület a Mezőségen.

A Mezőség földmivelő népe, híven kö
vetve az őseitől örökölt egyoldalú földmive
lési rendszert, máris alig képes, részint elsza- 
porodottságánál, részint a föld parcellák el- 
adrózottságánál fogva, csekély földecskőjőből 
megélni. Hova tovább pusztul, szegényedik s 
igen gyakran igavonó marha híján (mert azt 
vagy az adó, vagy a 40—5O°/o kamat fel
emésztette.) 2 kezének nehéz munkájával — 
a maga s 4—5 tagból álló családja számára 
— alig bírja a mindennapi kenyerét megke
resni. Látom s tapasztalom nap-nap után ezt 
a magával tehetetlen vergődést, kapkodást. 
Ha e siralmas állapoton gyökeresen nem is 
lehet egyelőre változtatni, de módokat kell 
keresni ős lehet is találni, melyek a bajokon 
némileg enyhitnek s melyek egy jobb jövendő 
elérésében segédkezhetnek.

A Mezőségre a munka, szorgalom ős 
takarékosság erényei kellenek; a többit ez az 
áldott jó föld — ha egyeseknek kevés is van 
belőle — okosan felhasználva, meg adja, ha 
hozzá még Isten áldása is járul.

Többször és több helyen tettem kísér
leteket, hogy egy és más mellékfoglalkozás 
meghonosításával oly kereset forráshoz jut
tassam fokozatosan a népet, melynek foly
tatása képessé tegye őket úgy családi, mint 
állam polgári kötelmeik 'teljesithetésőre.

A foglalkozásommal is megegyező ilyen 
keresetforrásnak tartom:

A gyiimölcsészetet, mely kiszámíthatatlan 
sok hasznossága mellett a kopár mezőség be- 
fásitását is előmozdíthatná.

A méhészetet, melynek alkalmas teret a 
mezőség dús flórája nyújtana, honnan a szor
galmas kis méh saját hasznunkra összegyüj- 
tené a virágok nektárját. Be élhetetlenek is 
vagyunk mi! Bezzeg, ha meg lenne a sok 
mőtermázsa eladó méz s a kereskedő sült 
galambként itt teremne a szép pénzzel, de 
meg örvendenénk.

Ilyen keresetforrás lenne a selyemhernyó 
tenyésztés is. Ennek előfeltétele az eperfa ül
tetés szintén előmozdítaná a mezőség befási- 
tását is. A fásítás maga után vonná a vessző 
kosárfonás meghonosítását, melynek ered
ménye a kosárkötős, szekér ős egyéb kasok 
fonása, telkek, kertek bekerítése stb. lenne.

Be jó is lenne mihamarább megérni azt 
az időt, mikor a mezőségi ember napi mun
kájának fáradalmait a saját maga által be
kerített kertjében s kezével ültetett duster- 
mősü gyümölcsfák árnyékában pihenhetné 
ki, gondolkozva arról a haszonról, mit a jó 
fekete föld, a gyümölcsfák, a selyemgubók, 
meg a nektárral telt kaptárok hoznak.

De ez alkalommal, tapasztalataimból ki

1

folyólag bővebben csak a selyemtermelésnek 
a mezősőgen való meghonosításáról szólók.

Mezőrendőri törvényeink és az azt kiegé
szítő rendeletek száma igen sok, de azok 
végrehajtása vagy hajtatása már talán a jövő 
nemzedékre marad, hogy aztán az még egy
szer meghozza, hogy esetleg ismét végrehaj- 
tatlan maradjon. 1894. táján a gyümölcső- 
szeten kivül. előszeretettel szaporítottam az 
eperfa csemetéket is. A fenntjelzett időben 
— nem számítva a kicsinyeket, melyek 6—7 
ezerre rúghattak — úgy 3500—4000-re ment
5—6 éves szépen nevelt, művelés alatti eperfa 
csemetéim száma Akartam küldeni a mező
ségre is belőlük vagy 500 darabot, de sajnos 
azt a választ kaptam, hogy itt nem kell sen
kinek. Hanem a szomorúságom örömmé vál
tozott, mert éppen akkor jött egy rendelet, 
hogy az utcák és mezei utak eperfákkal sze- 
gélyeztessenek. Rögtön kiosztottam nemcsak 
azt az 500-at, de a többit is, a mi nagyobb 
volt és nemcsak a községembelieknek, hanem 
a vidékieknek is, sőt még a Czibles alá is jutott 
el belőlük. Ez történt tavaszszal, de őszszel a 
rossz gondozás miatt különösen a községemben 
nagyon megcsappant a számuk. És minek tu
lajdonítható ez a sikertelenség? Annak, hogy 
az a rendelet csak rendelet maradt, annak vég
rehajtása nem kéretett számba, az eredményt 
nem vizsgálta senki. Tehát a fent említett ren
deletet még talán 10-szer is meg kelle hozni, 
hogy ismét szaporítsák az akták számát, - 
s hogy azok ismét teljesítetlenek maradjanak. 
Ha a mezőrendőri törvények és rendeleteknek 
érvényt szereztek volna, ma már még a me
zőség is egy paradicsom kert lenne.

A természeti csapásokat teljesen elhárí
tani nem lehet, de enyhitésökre törekedhetünk 
az által, ha a néppel minél több oly iparágat 
ismertetünk meg, mely anyagi jóllőtök emelé
sére befoly. Ilyennek tartom, mint már előbb 
is emlitém, a selyemhernyó-tenyésztést, mely 
a gyermekek s elaggott öregek által is végez
hető és időtöltősszerü, könnyű ős mégis szépen, 
jövedelmező foglalkozás. Meghonosítása igen 
szép anyagi hasznot hajtana a Mezőség né
pének, nem is szólva arról az erkölcsi gyara
podásról, mely általa el érhető.

Az állam nagyon munkál azon, hogy or
szágunkban nagy mértékben elterjedést nyer
jen ez a kiválóan hasznos háziipar. Vannak 
hazánkban megyék, hol ezelőtt 15—20 évvel 
semmiből kezdték, de a melyeknek már ma 
évenként ezreket jövedelmez a selyemhernyó
tenyésztés. Gyermekek, szegény emberek, tö
rődött aggok, akik nehezebb munkára képte
lenek — éppen akkor, mikor a régi elfogyott 
s az új nem jött meg — kenyeret biztosíta
nak maguknak s hozzátartozóiknak az ok
szerű selyemtenyésztéssel. Van község, mely
nek selyembernyótenyősztőssel foglalkozó la
kói 8—9 ezer koronán osztozkodnak.

Bizonyítvány! 10 év óta használt eredeti „Eclair“ permetezőről

-Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest V., Alkotmány-utca 31. sz.
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Hogy a selyemhernyótenyésztes itt a 
Mezőségen meghonosittassék, szükséges volna, 
hogy egyesek ne nagyban, hanem egyelőre — 
ami magától értetődik — kicsinyben az 
eperfaállomány szaporítása arányaihoz mér
ten, csupán a háztól kikerülő munkaerők, 
gyermekek, öregek által végeztetve, 2—3 kilót 
termelve űznék e foglalkozást.

E végből igen szükséges volna, hogy a 
Mezőség 2—3 kiválóbb helyén, mondjuk a já
rások központjain, a népiskola rendelkezzék 
egy — sok költségbe nem kerülő — selyem
hernyótenyésztéshez megkivántató helyiséggel, 
a hol az arra hivatottak utasítással ős gya
korlati útmutatással láttassanak el. Az ily 
központok esetleg kapjanak megbízást a szeg- 
szárdi selyemtenyőszdőtől a gubó beváltá
sára is.

A nagy-sármási áll. iskola az említett 
helyiséggel már rendelkezik is. 1901. év tava
szán építtetett a földmivelésügyi miniszter jó
voltából. Belső felszerelése állványokon álló 15 
rostély 3 sorjával. A helyiség fűtő-készülékkel 
is el van látva.

1901. tavaszán kértem és kaptam a 
szegszárdi selyemtenyészdétől 8 gramm se- 
lyémhernyópetőt és 3 liter eperfa-magot.

A selyemhernyópetéket kikeltettem ős 5 
iskolás gyerekkel felügyeletem mellett kezel
tettem. az eredmény 20 kiló gubó lett. Kap
tunk érette 41 koronát, mely az, 5 gyermek 
közt a szorgalom és igyekezet arányában osz
tatott fel.

Az eperfamag kicsiráztatva osztatott 
szét mili- ős centiliterenként a rendes iskolás 
és ismétlő gyermekeknek utasítás szerint való 
elvetés végett. A mi megmaradt, azaz iskola 
kertjében vettetett el. Az elmélet marad el
méletnek, testet annak csak az igazi gyakor
lat kölcsönöz. Ha mindig csak szóval vagy 
papíron terjesztjük az ilyen eszmék szüksé
gességét, későn fog az elterjedni; megpróbálja 
egy-kettő s ha nem kíséri fáradozásaikat 
mindjárt a megfelelő siker,'—nem lévőn meg 
az illetőkben a türelem drága tulajdona s a 
kitartás ösztöne, mely a sikert mindig bizto
sítja — elmegy kedvök a kisőrletezéstől. Egy 
nőhány ilyen esetleges kudarc , másokat is

TÁRCA.
A mindennapi kenyérért.

Irta: Sienkiewicz Henrik.
(16.) Hl. FEJEZET.

A telepélet.
Mi volt Borovina? Telep, mely még most 

volt keletkezőben. A nevét azonban, úgy lát
szik, már jó előre megállapították. Nyilván 
abból indultak ki, hogy ha meg van a név, 
előbb-utóbb meg lesz a tárgy is. És ennek 
elérésére egyszerűen jártak el. Mindenekelőtt 
az összes lengyel lapok, sőt New-York,. Chi
cago, Buffalo, Detroit, Milwaukee, Nanitovok, 
Denver, Calumet angol lapjai is mindenütt, a 
hol a lengyel nyelv csak ösmert, az egész vi
lágnak általánosságban, a lengyel telepeseknek 
különösen tudtukra adták, hogy aki közülök 
egészséges, gazdag ős boldog akar lenni, aki 
jól akar enni, sokáig akar élni ős holta után 
üdvözölni akar, az szerezzen meg egy részt 
magának a Borovinának nevezett földi para
dicsomból. A hirdetések tudatták, hogy 

• Arkansas állam, ahol Borovinát meg fogják 

visszariaszt a megpróbálkozástől. Jó utánjá
rással azonban eme hasznosan foglalkoztató 
és jövedelmező iparág elterjedése a Mezőségen 
is biztosítható lenne.

A selyemhernyótenyésztés semmi tőke
befektetést nem kiván, 4—5 hét alatt minden 
vele való bajlódás megszűnik.

A 6—7 éves iskolás gyermekek a rendes 
tanulás mellett végezhetik, sőt áz által felle
het bennök ébreszteni a munka kedvet és 
szeretetet és az egymás közötti nemes ver
senyt. így évente egy gyermek 6 — 12 koronát 
játszva megszerezhetne. A kapott pénz a 
postatakarékpénztárba téve, s az a következő 
években is hasonló összegekkel gyarapítva, 6 
év alatt 60—1<;0 koronára szaporodnék. Ha a 
pénzből még 2—3 gazdasági, vagy más isme
retterjesztő könyvet is szereztetünk a tanu
lókkal, mikor az iskolából kikerülnek, a tan
könyveket is odaszámitva, egy kis könyvtár
ral fognak rendelkezni, melyet — mint fá 
radtsággal szerzett vagyonukat — jobban 
megbecsülnek, mintha ingyen kapták volna. 
Azonban nincs kizárva az sem, hogy az a 
kis megtakarított, fáradtsággal szerzett össze- 
gecske döntő hatással lesz az gyermek jövő 
boldogulására.

Ilyen képpen kívánom én a falusi népet 
a falusi iskolában már mint gyermeket ne
velni az életnek. A selyemhernyó tenyészté
sen kívül, meg kell kedvelhetni velők a gyü
mölcs termelést ős mőhtenyésztőst s akkor 
15—20 őv múlva — ha teljesen nem is tűn
nék el a községekből — legalább kevesbed- 
nők, vagy apadna az ügyefogyott szegény 
koldusok száma.

Minden rendelkezésünkre álló eszközzel 
oda kell hatni, hogy a leendő honpolgár, csa
ládapa és családanya már gyermek korában 
tanulja meg, hogy a munka nemesit, a munka 
az Istenhez emel. A ki a fákat szereti, azok
nak használható titkait eltanulja, s az elta- 
nultakat nemcsak a. maga, vagy családja 
javára használja, hanem igyekszik azt az 
emberiség közkincsővő is tenni: az az Isten 
akaratját cselekszi.

Legkedvesebb költőink egyike Tompa 
énekelte, hogy a ki a fákat szereti, azo

alapítani, bár még puszta vidék, de a föld
kerekség legegészségesebb helye. Igaz ugyan, 
hogy a Missisipi túlsó partjának legszélén levő 
Memphis város tanyája a sárgaláznak, de a 
hirdetéősek szerint se a sárga, se másféle 
láz nem képes egy olyan széles folyamon, 
mint á Mississípi áthatolni. A másik oldalról 
pedig éppen biztosítva lehetünk a sárgaláz be
hatolása ellen, mert a legközelebbi szomszé
dok, a choctaw indiánusok irgalom nélkül 
megskalpolnák s a sárgaláz mitől sem retteg 
jobban, mint a rézbőrüek látásától. A borovi- 
nai telepesek tehát egy olyan semleges terü
leten fognak lakni, melynek nagy jövője van. 
Ezer év múlva Borovinának bizonyosan lesz 
két millió lakója s az a föld, melynek most 
holdját másfél dollárért lehet megszerezni, ak
kor négyszögölenként ezer dolláron alul sem 
lesz kapható.

Nem volt könnyű dolog ilyen dicsére
teknek és csábításoknak ellenállani. Azok 
részére, akik a choctáw-indiánusok szomszéd
ságát nem tartották volna valami nagyon 
kellemesnek, a hirdetésekben meg volt az 
megnyugtatás, hogy ez a derék törzs különös 

kat oknőikül nőm bántja, sőt azoknak hasz
nálható jő tulajdonait embertársaival is igyek
szik megismertetni, hogy azok is hasznot 
húzhassanak belőle: az rossz ember nem lehet.

A fák szaporítására tehát még a §§-ok 
s rendeletek felhasználásával is törekednünk 
kell. Nemcsak rendelet formájában, de végre 
is hajtva a következő pontokba foglalt javas
latok igen nagy szolgálatot tennének a se
lyemtenyésztésnek itt a mezőségen elterjedé
sét illetőleg.

1. Minden Ill-ad osztályos fiúgyermek — 
ha szülője esetleg kerttel bir otthon, ellen
kező esetben a községi faiskolában tartozzék 
utasítás szerint 1 mililiter, esetleg egy centi
liter eperfa magot elvetni s szintén utasítás 
szerint kezelni a mig az ismétlőbe lép. illetve 
mig a 12 éves kort eléri.

Mint ismétlő, 12 éves korában tartozzék 
kiültetni a szülői háznál, vagy körülötte, eset
leg a községi puszta tereken, kertekbe vagy 
körülöttük, — sajnos ily pusztaság van' elég 
— temetők cimtermeibe (Istenem be nem 
elhanyagoltak, de el hagyatottak ama szent 
helyek, hol ősapáink s anyáink ős szerette
ink sirhantjai domborulnak össze-visszaságban 
keritetlen, sertés és liba legelőknek használva) 
állandó helyére 3 drbot; 13 éves korában 
legalább 3—4 drbot, 14 éves korában legalább 
5—6 drbot. A gyümölcsészet illetve fásítás 
terén is lehetne ilyenformán valamit lendíteni.

2. Minden Illik osztályos leány legalább 
kiló gubót tartozzék produkálni s azután,

ha az osztályokban fennebb halad, minden 
évben egy dekával többet, mig az iskolát el-, 
hagyja. Ezt a fiuk is tehetnék.

A fentebb összeírtak szerint szeretném 
mináíunk e fontos ügy megoldását ke
resztülvinni. Még igen sok mindent lehetne 
ezeken felül is összeírni, amivel a népet bol
doguláshoz — a saját szorgalma ős munkás
sága által, erkölcseiket is javítva — lehetne 
juttatni, de egyelőre elég lenne a fentebbieket 
is megvalósítani.

Ha a selyemhernyótenyősztéshez a még . 
csak egy pár szóval — óhajképp — érintett 
gyümölcstermelésnek és méhtenyésztősnek 
okkal-móddal való terjesztését is felkarolnánk 

rokonszenvvel van eltelve éppen a lengyelek 
iránt, úgy hogy a legbarátságosabb viszonyra 
lehet velük számítani. ’ Egyébként pedig elös- 
mert tény az, hogy ahol a vasutak erdőket 
ős pusztákat szelnek át, ahol a táviróoszlo- 
pok keresztjei megjelennek, ezek a keresztek 
csakhamar az indiánusok elpusztulásának 
jelvényeivé válnak. Miután pedig Borovina 
körül minden földet megszerzett a vasúti tár
saság, az indiánusok teljes eltűnése csak idő 
kérdése lehet.

Ezeket a földeket valóban megszerezte 
egy vasúti társaság, ami a telepnek a világ
gal való összeköttetését, terményeinek , érté
kesítését, ős jövő virágzását biztosította. A 
hirdetések csak azt felejtették el fölemlí
teni, hogy a vasútnak egyelőre csak terve 
volt meg s hogy építési tőkéinek azok
ból a pénzekből kell kikerülniük, amit a te
lepesek fognak fizetni a kormány által a 
vasúti társaságnak telepítési célokra átenge
dett földekért. Ezt a kis feledőkenységet azon
ban könnyen meglehetett bocsájtani egy ilyen 
bonyolult üzletnél. Ami egyébiránt Borovinára 
nézve nem jelentett annál a csekélységnél

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank R. t.
Teljesen befizetett alaptőkéje 1.200.000 korona. ){ Kolozsvárt, Mátjás-király-tér, 7. sz. saját házában. 0

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad cl könyvecskékre, vagy folyószámlára 
és azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Váltókat olcsón számitól le.
Előleget ad értékpapírokra és kézi zálogra.

Jelzálogos kölosönöket nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törlesztési 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Áróraktáral (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a betárolt árukat ós azokra 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.
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s hozzá vennénk, mint szükséges elmaradha
tatlan kiegészítő kellékeket (hiszen a termé
nyek elszállítására kosarakra is van szüksé
günk) a fűz kosárfonást is. 15—20’ év múlva 
a kopár Mezőség is nemcsak paradicsommá, 
de népe is munkásabbá, boldogabbá, elégedet
tebbé válhatna. Akkor a nép nem készülne 
jobb hazába - Amerikába, sajnálná elhagyni 
a más ültetvénye kezeléséért a saját maga 
ültette, verejtékével öntözte gyümölcsös kert
jét, bekerített temetőjét, községének iákkal 
díszes köztereit, utcáit stb.

így kellene bánni a néppel. Hazát, ott
hont s abba paradicsomot kell velők terem
tetni s akkor az megelégedett, boldog lesz. S 
azzá leszünk mi is, kik annak megteremtésé
ben közre munkálunk. Le keli a néphez eresz
kedni, illetőleg: azt-magunkhoz emelni, mint 
azt más nemzetek, illetve nemzetiségek fiai is 
teszik s a munkáját senkinek se kicsinyeljük, 
de adózzunk elismeréssel nagynak, kicsinynek. 
Nagyjaink ne sajnálják leereszkedni a pór 
néphez, egy pár jó szót, utasítást adni, mert 
a jó indulatu leereszkedés nem kicsinyit, de 
nagyobbá teszi az embert. Szegény nép, mily 
boldog ő, ha hozzá egy járásbiró, főszolgabíró 
egy pár jó szót szép nyájasan szól. Hátha 
még utasításokat is adnak az'ő jövő boldo
gulására; nemcsak azokat az utasításokat te
szi meg, de sok más egyebet is, mert a fő
szolgabíró, meg a járásbiró mondta, kik job
ban tudják, hogy mi segíti elő boldogulásu
kat. Az ilyen emberek hálálkodásának se 
vége, se hossza. Az ilyenekkel madarat lehet 
fogatni. „Ne kicsinyeid a véredből vér nemze
tedet, hogy nagygyá tehesd a hazát s boldoggá 
annak polgárát, mert akkor a nép még talán 
érdemed felett is becsülni fog és nagynak fog 
látni."

Igen tisztelt lelkész, körjegyző és tanító 
urak, ha a Mezőségen úgy a selyemhernyó s 
méhtenyésztési, valamint a gyümölcstermelést 
és vesszőkosárfonást, s talán még más egyéb 
e keretbe tartozó keresetforrást meg akarjuk 
honosítani, hogy ezáltal népünket becsületes 
munka és szorgalom által takarékossághoz 
szoktatva képessé tegyük családi és állam
polgári kötelmeik teljesítésére; minden tőlünk 

többet, mint azt hogy néma nagy országút mellett 
feküdt, hanem elhagyatott vadonban, melyhez 
csak nagy fáradsággal lehetett kocsival is jutni...

Ez a kis feledékenység mindenesetre kü
lönböző kellemetlenségeket okozhatott, melyek 
azonban csak pillanatnyiak voltak és a vasút 
megjelenésével rögtön elfognak tűnni. Egyéb
iránt közismert’dolog, hogy ebben az ország
ban nem szabad a hirdetéseket szószerint 
venni, mert amint igaz az, hogy Amerikában 
minden elvetett mag kinő és sokszor semmi 
termést sem ad, úgy igaz az is, hogy az 
amerikai lapokban a reklám olyan kiterjedt, 
hogy a leggyakrabban nagyon nehéz a frázi
sok pelyvájából egy szem valóságot is kivá
lasztani. Ha azonban a Borovinára vonatkozó 
hirdetésekből mindjárt ki is választjuk azt, 
■ami „humbug“-nak látszik, még mindig elég 
csalogató marad, ami megengedi, hogy ettől 
a teleptől ne várjunk rosszabbat, mint ezer 
mástól, melyeknek keletkezését semmivel sem 
kisebb túlzás előzte meg.

Sőt a föltételek több okból nagyon ked- 
vezőeknek látszottak és ennek következménye 
volt az, hogy sok lengyel és egész lengyel 
családok, melyek az Egyesült Államok egész 
óriási területén, a nagy tavaktól a floridai 
pálmaerdőkig, az Atlanti óceántól a kalifor
niai aranymezükig el voltak szórva, az újon
nan keletkező telep tagjaivá lettek. Lengyelek 
minden vidékről, minden zugból, akik Chicago 
Milwaukee gyáraiban dolgoztak s akik már 
régóta vágyakoztak az után az élet után, 
mely a húsból és vérből való parasztnak 
éltető eleme, megragadták a kínálkozó alkal
mat, hogy a gőzzel 03 füsttel tele városoknak 
hátat fordíthassanak ős szekereivel meg eké
vel kezükben. Arkansas tágas pusztáin és 
erdeiben uj létet alapítsanak maguknak. 

kitelhető módozatot meg kell ragadnunk. Ép 
ebből kifolyólag talán senkisem tartja indo
kolatlannak. ha azt indítványozom, hogy ala
kítsunk a Mezőségen egy egyesületet,' melynek 
célja legyen a fenti eszmék gyakorlati meg
valósítása. Ez egyesület kebeleben majd össze
jöveteleket tartunk, a hol kicseréljük gondo
latainkat, tisztázzuk eszméinket, megvitatjuk 
javaslatainkat, jobban körvonalozzuk célunkat 
s kiválasztjuk azokat az eszközöket és módo
zatokat, melyek kitűzött tiszteletre ős párto
lásra méltó céljaink elérésében mihamarább 
eredményre vezessenek.

Azt hiszem, hogy az eszme, melynek 
megvalósítására indítványomat teszem, egyi
künk előtt sem uj. Bizonyára már többeknek 
fordult meg agyában egy ilyen mezősőgi egye
sület megalakításának az eszméje! Legalább 
nekem már régen forró óhajtásom ily egye
sület alakítása s hogy erre a kezdeményező 
lépéseket már eddig meg nem tettem, annak oka, 
hogy évek hosszú során át távol valák a 
mezőségtől. Annyira meg vagyok javaslatom 
hasznos és célszerű voltáról győződve, hogy 
alig hiszem, hogy a mezőség urai közül akadna 
egy is, ki annak megvalósítását ne óhajtaná, 
s megvalósításához segédkezet ne nyújtana.

Másfelől arról is meg vagyok győződve, 
hogy javaslatom csak úgy ölthet testet, ha 
az egyesület elnökévé oly egyént szemelünk 
ki s igyekszünk megnyerni, ki nemcsak te
kintélyénél, de állásánál fogva is hivatva lessz, 
nemcsak a már meglevő mezőrendőri törvé
nyeink idevágó §§-inak s az azokat kiegészítő 
rendeleteknek érvényt szerezni, de a megal
kotandó egyesület alapszabályainak rendelke
zéseit s hasonló jegyzőkönyvi határozatok 
megtartását is keresztül tudja vinni.

Ilyennek tartanám a Mezősőg valamelyik 
főszolgabiráját. Ne tessék főszolgabíró uraim 
a fölajánlott tisztet kicsinyleni, mert a ne
mesen végzett munka falmagasztal; de más
felől ne tessék nehéznek sem képzolni a tenni 
valókat, mert a tényleges munkát mi köz
katonák csak elvégezzük. Csak erőlyt, s a 
rendeletek s határozatok betartását óhajtjuk 
elsősorban a leendő elnöktől.

Ha a mezőségi főszolgabirák valamelyi-

Azok, akiknek Texas nagyon meleg, 
Minhesota nagyon hideg, Detroit nagyon ned
ves volt, vagy akiket Illinoisban az éhség 
gyötört, csatlakoztak az első vállalkozókhoz 
és sok százan, legtöbbnyire férfiak, de asszonyok 
ős gyermekek is fölkerekedtek Arkansas félő.

Arkansast ugyan „Bloody-Arkansas“-nak 
(véres Arkansasnak) nevezték, de még ez sem 
riasztotta vissza a telepeseket. Pedig — az 
igazat megmondva — ez a vidék még ma is 
hemzseg a rabló indiánusoktól, zsiványoktől, 
szökevényektől, mindenféle kalandoroktól ős 
útonállóktól. Ennek az államnak nyugoti része 
meg éppen híres azokról a harcokról melye
ket a rézbőrüek a fehér bivalyok vadászaival 
folytatnak. A lynchtörvénykezés borzasztó 
divatja uralkodik itt. De végül is ezen még 
mindig lehet segíteni. Ha a vérbeli lengyel jó 
fütyköst érez a kezében, ha van az övéiből 
egy-egy a kőt oldalán, egy meg a háta mö
gött, akkor nem igen fél az és ha valaki út
ját állná, bizony megértetné vele, hogy ő se 
nem hajlik, se nem törik. És ösmeretes, hogy 
az egy vidőkről való lengyelek mindig össze
tartanak és úgy szoktak megtelepedni, hogy 
az egyik szomszéd minden időben könnyen 
segélyére jöhessen a másiknak.

A telepesek legnagyobb részének gyüle
kező helye Little-Rock volt, de innen Clarcs- 
ville-ig, a legközelebbi lakott telepig, melylyel 
Borovina határos volt, olyan nagy volt a távol
ság körülbelül, mint Varsótól Krakkóig. És ami 
a legrosszabb volt, elhagyott pusztaságon át 
vezetett az út és őserdőkön és nagy vizeken kel
lett áthatolni. Nőhányan, akik az általános föl- 
kerekodést nem akarták bevárni és egyedül in
dultak neki az útnak, nyomtalanul eltűntek — 
a főcsapat azonban szerencsésen céljához jutott 
és most az erdő közepén ütötte föl tanyáját...

két sikerül az egyesület elnökéül meg nyerni, 
akkor munkánk sikerülni fog s bátran remél 
hetjük — ha Isten is velünk, lesz, — hogy 
15—20 év múlva felekezeti és nemzeti kü
lönbség nélkül megünnepelhetjük az egyesü
let sok eredményű fennállásának jubileumát.

Juhos Márton.

Az építészet szerepe a gazdaságban.
Irta: Jablonszki Ferenc műépítész.

Általánosan ismert felfogás sz, hogy az 
építészet mint művészet ős ipar, vagyis gaz
dasági tényező, a leghübb tükre egy nép vagy 
ország műveltségének, gondolkodásának, szo
kásainak és társadalmának, de egyszersmind 
gazdasági fejlettségének is.

1 Egyptom gúlái, vagy a kharnaki szentély 
a fejedelmek korlátlan hatalmának hirdetői 
még évezredek múlva is. A görög időkből 
visszamaradt építmények és tárgyak pedig 
azt bizonyítják, hogy e nép egyedül a szépért 
ős a szabadságért lelkesült.

A rómaiak világraszóló hatalma minden
ben, a mi emberi alkotás, nagyszabásuan 
megnyilatkozott.

A melegebb égöv alatt lakó hatalmas 
állam népessége, a melynek rabszolgái évente 
kétszer is arattak dúsan termő szép Itáliában 
a hová még azonkivül a gyarmatországok 
terményeik legjavát szállították — ezen a 
természettől is bőven megáldott hazában a 
gezdasági építkezések csak mint raktárak 
szerepeltek, mert egyébre alig volt szükség ; 
de annál nagyobb szerep jutott a gazdasági 
építkezések azon ágának, amely az úri igé
nyeket szolgálta; ilyenek voltak a hatalmas 
vízvezetékek, melyeket a rómaiak öntözésre 
is használtak; nagyszabású halastavak, me
lyek az inyencz urak kedvencz csemegéit 
szolgáltatták. Ilyen körülmények között a 
fényt ős pompát kedvelő római urak nyaraló 
vidékein á gazdasági épületek tulajdonképen 
csak a szolgaszemőlyzet lakóházaiból állottak, 
az istállók pedig inkább paloták voltak, mint 
gazdasági épületek.

A nagy római birodalom bukását er
kölcseinek romlása ős a népvándorlás okozta.

Ezen nomád és harczias, sátrak alatt 
tanyázó vándorló népek a kelet fiai valának, 
kiknek főeleme a háború, vadászat, halászat 
és állattenyésztés volt, kik földműveléssel 
nem foglalkozván, igen természetes, hogy gaz
dasági építkezéseik sem voltak. E tekintetben 
csak akkor látunk némi fejlődést, a mikor a 
hódító törzsek a müveit és leigázott népek
kel egybeolvadván, azok műveltségét és szo
kásaikat magukévá tették ; ős ennek megtör
ténte után lépünk a középkor mysticus idejébe, 
amely, történelme és ránk maradt emlékei 
révén, előttünk oly titokzatos marad talán 
örökre.

A frank ős germán eredetű népek vallá
sának és műveltségének ápolói a különböző 
szerzetesrendek voltak s e rendek klastromai- 
nak eredete többnyire egy-egy kis hajlékra 
vezethető vissza. Az emberi szorgalom ezen 
kis hajlékokat tovább fejlesztette, mig azok 
nagyszabású klastromokká fejlődtek, amelyek 
lassankint nemcsak a vallási érzülettől átha
tott szerzetes egyének visszavonuló helye, ha
nem a középkori művészetek, tudományok, 
műipar és gazdálkodás központjaivá lettek. 
Ezen központokban idővel nemcsak szerzete
sek éltek, hanem világi tagok is felvétettek, 
a kik a gyakorlati ős mindennapi ölet dolgai
val foglalkoztak. Ezen virágzásnak és fejlődés
nek indult nagy kiterjedésű telepek, úgyszól
ván kis városok, melyek — tekintve az akkori 
közbiztonsági állapotokat — többnyire a.ter
mészet által ffolyó, hegyek) védott helyeken 
létesültök, do azonkivül mesterségesen falak
kal, árkokkal is körül voltak fogva.

A klastrom közvetlen környékét körtek 
övezték és ugyanezen belterületen voltak a 
nagyméretű gazdasági épületek is elhelyezve, 
mert azok biztonsága azt megkövotclto.
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Ezen helyeken épült gazdasági épületek 
u. m. majorságok, istállók, vermek, pajták, 
magtárak, úsztatok, malmok stb. szilárdan ké
szültek, ugyanis a falak többnyire kőből valók 
voltak, a tetők pedig cseréppel födöttek. Igen 
gyakran ezen gazdasági telepek műhely és 
gyárépületekkel is kapcsolatosak voltak, ahol 
a nyers anyagok ipari célokra feldolgoztattak, 
pl. a híres Chartreuse a chartres-i klastromból 
veszi eredetét. Hasonlóképen a párisi klastrom 
is híres az ő sajátos gyártmányairól.

A középkorban a klastromok körül ki
fejlődött nagyszabású és rendezett gazdasági 
és ipari telepek kezdetben élénk ellentétben 
állottak a földműves nép nyomorúságos vis
kóival és gazdasági építményeivel.

Csak idővel, a mikor a jólét lassanként 
, általánossá lett, látjuk a kis emberek anyagi • 
viszonyainek javulását, a mely azonnal épít
ményeinek külső megjelanésében is kifeje
zésre jutott. A virágzó és anyagi jólétnek 
örvendő falucska egészen más képet nyújt, 
mint az a hely, a melyek népe nehézségek
kel küzdve tudja csak megélhetésének felté
teleit előteremteni. A gazdasági épületek álta
lánosságban kőt részre oszthatók: a) azokra, 
a melyek a munkássággal közvetlen össze
függésben vannak és b) azokra, a melyek a 
munkásság eredményeit raktározni hivatottak.

Mig az első csoportba tartozók folytonos 
használatban vannak, addig az utóbbiak csak 
esetről-esetre nyílnak meg ős inkább fentartó 
szerepük van.

Az egyes nemzetek gazdasági háztartá
sához tartozó épületek egymástól eltérők. Mig 
a magyar alföld népe legnagyobb részt sárból 
tapasztott, náddal födött primitív házban la
kik, addig a müveit nyugoti nemzetek pa
rasztsága kőből épített cserepes, gyakran eme
letes házából tekint le gazdaságára. Ugyanez 
áll a gazdasági épületekre is.

Az amerikai síkságokon szétszórt farm-ok 
is legnagyobbrészt egyszerű eszközökkel ösz- 
szerótt, többnyire faházak, mig a modern be
rendezésű gazdaságok épületei már úgyszól
ván gyárszerü, ugyan gyakorlati, de prózai 
kinézésű házak, a melyek mindinkább a szi
lárd kivitelhez közelednek.

A legújabb időben, a hol a technikai 
erők mindegyike úgyszólván fokozódottan az 
emberiség szolgálatába állott, a mikor a vizi- 
erők, a gőz, a villamosság mint főszereplő té
nyezők kezdenek a gazdaságoknál is alkal
maztatni, ezek mindegyike maga után vonja 
a jobb és tökéletesebb épületek létesítését, 
a melyek egyszersmind állandó jellegűek. 
Azért is mindinkább 'kívánatos, hogy ezen na
gyobb és költségesebb építmények megfelelő 
tudással és körültekintéssel emeltessenek és 
azok ne bízassanak közönséges falusi mester
emberekre, mert egy belső szükségletünknek 
azt kell sugalmaznia, hogy még egy közönsé
ges gazdasági épületnél is, az első helyen 
álló jóság mellett, bizonyos egyszerű és meg
engedhető csinosság is megnyilatkozzék, amely 
korunk gondolkodását és ízlését az illető 

. építményen kifejezésre juttatja, mert ezt ta
láljuk minden kulturnép alkotásán, a hol min
den legkisebb dologra is rányomta az egyéni
ség saját bélyegét.

A közönséges paraszt tyúk. 
Irta: Geltch Lajos.

A közönséges paraszt tyúk nagyobb 
mennyiségben mindenütt előfordul ott, a hol 
a baromfitenyésztés még nem áll magos szín
vonalon. Hazánkban, Oroszországban ős a 
Balkán államokban a legtöbb van belőle, mig 
legkevesebb Franciaországban és Angliában. 
Nálunk ez képezvén a rendes piaci árut, heti 
vásárainkon állandóan látható ős máskülön
ben mindenütt található ott, a hol kisebb- 
nagyobb gazdaságot folytatnak.

A stándárdnak megfelelő pontosabb le- 
irása azonban már nehezebb, mivel a színe 
tarka-barka, tehát nem állandó. Alakja hatá

rozatlan, teste silány, tulajdonsága meg éppen 
bizonytalan.

Úgy látszik, mintha egy többféle fajtából 
összetákolt olyasvalami keverék lenne, hogy 
a hozzáértő bámulva áll meg egy-egy ilyen 
díszes piaci példány előtt és ha minden fajta 
tani ismeretét is előszedi, sem bir kiokosodni 
abból, hogy az illető állatban, mely gyakran 
5—6-főle fajtának jellegeit hordja ' magán, 
vájjon miféle fajta vérből van több. így gyak
ran látható, hogy oly terjedelmes lábtollazat
tal bir, mint a Cochin. Hármas, esetleg rózsás 
— csücskös — taraju, mint a Bráma és 
Vyandotte.

Sárga lábú és csörü, esetleg még kar- 
valyozott színű is, mint a Plymuth. Még bó
bitája is van, mint a hollandi és páduai faj
táknak; sőt az olasz és hamburgi fajtákra 
emlékeztető, fehér füllel is ékeskedik. No tes
sék most már kiokosodni e zagyvalékból!

Vannak, a kik szeretnék magyar fajtá
nak elismertetni, de összehasonlítva a nemes 
fajtákkal, nincs mit dicsekedni vele, mert 
láthatjuk, hogy zagyvalék biz-a. Ép olybá kép
zelhető, mintha valaki 5—6 féle bort össze
pancsol és elő állna vele, hogy: „ime itt a 
magyar bor.“ Tehát az ilyen zagyvalék ma
gyar fajtának el nem ismerhető, sőt ha kül
földön, mint ilyent emlegetnék is, le kellene 
tagadnunk. Szerencsénkre azonban csak itt
hon ismerik magyar fajtának, külföldön az 
egy „Erdélyi kopasz, nyakún*  kívül, más ma- 
gyaj fajtáról nem tudnak. Vagyis fajta állat 
egyáltalában nem is lehet, mivel sem szine, 
sem alakja nem állandó ős nem is bírja azon 
fajta tulajdonságot, hogy úgy szin, mint alakra 
nézve is, magához hasonlókat nemzeni képes 
lenne. Hazánkban e keverékből sajnos, hogy 
körülbelől 3Í milliónyi, nagy mennyiség ta
lálható és nagy pőnzáldozattal kísérlet is té
tetik, ezen nagy állományt, nemes faj apa 
állatokkal való keresztezés által, úgy szin, 
mint alak, nagyobb test és egyéb jó tulajdon
ságokat illetőleg — állandósítani, megjavítani. 
Hogy ez mennyiben fog sikerülni, megfogja 
mutatni a jövő. Hogy nem egy könnyen menő 
dolog, az már bizonyos, mert igen megnehe
zíti földmivelő népünk tudatlansága, a lehető 
legkevesebb szakismerete és babonasága.

A fajta baromfi kiosztás nagyon szép 
dolog. De minden ily dolog bevezetésének 
meg kell hogy legyen a maga ideje. Ha azt 
nem a kellő időben hozzák napirendre, nem 
lesz belőle semmi, elvősz a legzseniálisabb 
eszme és hiába való minden jóakarat is. 
Tehát már most csak az a kérdés, hogy vál
jon itt-e az ideje, az az, hogy tényleg tud-e 
már annyit a mi népünk, hogy a faj apa
állat keresztezéséből nyert szaporulatával, 
tudná hogy miként kelljen okszerűen tovább 
gazdálkodni? Mert az, hogy minden évben 
fajta állatot kapjon azért, hogy azt minden 
szakismeret nélkül beletemesse a paraszt ba
romfi állományába — hogy abba még a je
lenleginél is több fajta legyen eltemetve — 
már az ilyen állomány javítás, a semminél is 
kevesebbet őr.

Mert lássuk csak, jelenleg hogy tyukász- 
kodik a mi népünk ?

A tavaszi költést minden ahoz értő előtt 
a legnagyobb kincset — feltétlenül mind el
adja. Eladja azért, mert a rántott csirkének 
való, a legkeresettebb lővén, ekkor a legjob
ban eladhatja. Magnak — tovább tenyész
tésre — csak a késő nyári, esetleg őszi csir
kékből tart meg, melyek természetesen a tél 
miatt fejlődésükben megakadnak, s igy testi
leg is csenevőszek maradnak. A késő nyári 
és őszi szaporulatából is eladja mindazokat, 
a melyeket — szin és fajta jellegre való te
kintet nélkül — megfoghat, hogy a piacra 
vigye.,

Es melyeket foghatja meg legkönnyeb
ben? A melyik testi méreteit illetőleg legne
hezebb, tehát nőm bírja oly könnyen kike
rülni az elfogatás voszélyét. Ne csodálkoz
zunk tehát, ha ily tudatlanság, ily, úgyszólva 

rablógazdálkodás mellett, baromfi állományunk 
hova-tovább mind silányabb lesz.

Hozhatnék fel még több példát, de ne 
bántsuk a népünket azért, mert tudatlan. — 
Nem ő az egyedüli oka ennék ...

Az ilyen és ehez hasonló véleményekre 
azt szokták mondani, hogy; „ha ily tudatlan 
kezelés mellett a közönséges baromfi — ha
bár kis testű ős tarka barka is — de meg- 
birta tartani azon tulajdonságait, hogy jó tojó, 
edzett, szapora, jó kotló ős Ízletes husu is, 
maradjon, ennélfogva annál is inkább érdemes 
hogy — habár nagy áldozatoknak is — fajta 
állatok keresztezése által megjavittassők. Lás
suk tehát rendre, hogy mennyiben igaz és 
áhhat fenn ez a sok fényes tulajdonság ?

yo tojó? Ez aligha mondható róla. Ez 
nem lévőn kiváltsága ős tulajdonsága semmi
féle fajtának, az illető tenyésztőtől függ, hogy 
bir-e annyi szakismerettel, hogy ki tudja vá
lasztani a jó tojó egyedeket? Ha ki tudja vá
lasztani, tartson bárminő fajtát, jó tojókkal 
fog rendelkezni. Tehát nem áll az, hogy jobb 
tojó lenne, mint bármely más fajta. Ép ellen
kezőleg, általánosságban 70—80 tojásnál évente 
nem rak többet, s hogy miért nem is rakhat 
többet, lentebb ki fogom fejteni.

Edzett? A primitiv kezelés mellett a nyo
morúsághoz trainirozva lévőn, azon bánásmód 
mellett, hogy: „vagy megdöglik vagy meged- 
ződik“ igaz, hogy meglehetősen edzett is. De 
ez sem lévőn kiváltsága egy bizonyos fajtá
nak, ez sem szerepelhet fajtatulajdonságkőp- 
pen. Minden fajtát lehet okszerű kezeléssel 
edzetté tenni ős viszont okszerűtlenül elké
nyeztetni Tessék csak a közönséges paraszt 
tyúkot is minden kis szellőtől óvni ős dédel
getni, 2—3 nemzedéken át olyan kényessé 
válik az, hogy nincs az a legkényesebbnek 
vélt külföldi fajta, mely vele kényességben 
versenyezne. ■’

Szapora? Ez is körülbelül igaz. De min
den fajta szapora, ha igyekszünk fiatal 1—2 
éves kakasoktól nyerni ivadékot és a vőrfel- 
frissitésről is idejében gondoskodunk. Gazdá
inknál a tyúk nagy legelőn kaparászgat, mi
nélfogva lehetővé válik az, hogy élelmesebb 
idegen fiatal kakasoktól is megtermékenyül
jön, a vér is felfrissüljön s ily módon a sza- 
porasága is fennálljon. .

jó kotló? Ez különösen igaz. Minden 
gazdasszonynak féltett kincse, a jó és sokat 
kotló tyúk. Tehát ez tényleg mint tulajdonság 
lett benne kitenyősztve. Bár egyéb tulajdon
ságot is úgy fejlesztettek volna benne, mint 
ezt. Ez a tulajdonság azonban a jó tojó tu
lajdonság rovására esik, mivel ha egy tyúk 
egy évben 3—4 szer kőtől és 4—5 hétig csir
két is vezet, közbe jővén még a 4-5 hétig 
tartó vedlési ideje és a téli hónapok, az évi 
365 napból nem futja ki a napok száma, hogy 
egy legjobb tojó tyúk is, 70 80 tojásnál töb
bet rakhasson évente. Látható tehát, hogy 
nem olyan előnyös az, ha arra törekszünk, 
hogy olyan nagyon is jó kotló tulajdonságú 
tyúkokkal bírjunk. Külföldön praktikusabbak 
a tenyésztők; ott legfeljebb ha arra töreksze
nek, hogy évente egyszer kotoljon meg a tyúk, 
de e helyett nem csak 70—80 tojást kell, 
hogy adjon, de 180—200 darabot is. Ott az 
olyan tyúknak, melynek évi tojáshozama csak 
70 - 80 darab, annak mielőbb kést adnak, mert 
ott már rég tudják azt, amit mi nem tudunk, 
hogy: aranyat tojó tyúk az, amely gyakran
keresi fel a tojó fészket, és nem az, a melyik 
életének legnagyobb részét a költő fészekben tölti.*

Azonkívül a mi sokat kotló tyúkjaink 
kotlási ösztönét, nem is lehet minden időben 
előnyösen kihasználni, mivel bizony sokszor 
kőtől akkor, a midőn mi nem akarnánk hogy 
kotoljon. És mi történik ekkor? Az, a mit 
gyakran láthatunk, hogy a szegény tyúkot 
az ő 39—40 fokos lázas testével, spárgával 
kikötik, hátára szalma csövét kötnok, vizzol 
leöntik avagy vizbo mártják. Ilát kérem, ezt 
ugyan elfelejtették az állatok védelméről szóló 
szabályrendeletbo bevenni, de ezek a tények
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mind vannak olyanok, a melyek az 1879. évi 
XL. t.-c. 86. §ába ütköző állatkinzási kihá
gást képeznek. No de - lássuk tovább a tulaj
donságait. Az van még mondva róla, hogy 
ízletes húsü.'&L is igaz. Kissebb testű lévén, 

> fürge, élelmes és igy bírja összeszedni a mi 
jó legelőinkön mindazon változatos tápszere
ket, melyek úgy a tojás, mint .a hús Ízletessé 
tételéhez szükségesek. Vannak azonban fajta 
baromfiak, melyek ugyanazon körülmények 
közt nevelve, még izletesebb húst szolgáltat
nak. Különben is, ha bármely fajta baromfi
nak nem adatik meg az alkalom, a nagy 
legelőn való kapargálásra, sem tojása, sem 
húsa nem lesz már oly Ízletes.

Látható tehát, hogy az egyes kiváló tu
lajdonságok miként függnek különösen az 
illető tenyésztő szakismeretétől, a tenyésztési 
hely ős még sok más körülményektől is. 
Fentiekből különben azon következtetésre is 
juthatunk, hogy mindazon gazda, ki elég in- 
telligentiával bir, annak feltétlenül csakis a 
fajta baromfi ős a fajta keresztezések tenyész
tésében leend öröme ős természetesen na
gyobb haszna is. Ellenben a kissebb tudásu 
gazdának ős általában a mi tudatlan paraszt 
népünknek, nemcsak hogy a közönséges pa
raszt tyuk felel meg legjobban, de csakis ez 
felel meg, mivel mással boldogulni nem fog.

A kinek tudomása van arról, hogy a je
lenlegi silány baromfiainkból ős ezek silány 
termékeiből is, kivitelünk meghaladja búzánk 
kiviteli őrtőkét, az nem kőtelkedhetik benne, 
hogy ha tudást és szakismeretet adhatnánk 
földmivelő népünknek — a mi kitűnő legelő
ink mellett — a baromfi tenyésztés ős ba
romfi nemesítés terény, oly sikert bírnánk 
elérni, hogy nemcsak Európa, hanem az egész 
világ szeme rajtunk függne.

Azonban tudás és szakismeret nőikül, 
egy ismeretlen silány keverék marad, a 32 
milliónyi baromfi állományunk ezután is ős 
sajnos — valószinüleg — az marad, a fajta 
baromfi kiosztás mellett is.

A tenyésztésre szánt tojások 
csomagolása.

A tenyésztésre szánt tojások csomago
lásának nagyon sok módja van; sok, roppant 
komplikáltsága mellett is csaknem haszna
vehetetlen. A fődolog, hogy a tojás sem 
egymással, sem a kosár, láda vagy más cso
magoló helynek fedelével, fenekével vagy ol
dalával össze ne ütközhessők, hogy a kosár 
vagy láda teljesen kitöltessék. A csomago
lásra szánt anyag puha, de emellett ruganyos 
legyen és minden rázkódtatástól, a mely ka
lapálás, dobás stb. által előidézhető, óvnunk 
kell. A sok kipróbált csomagolási módszer 
közül különösen a következőket ajánlhatjuk: 
12 tojás részére vegyünk egy kis, erős faládi
kát, mintegy 30 cm. magasság, szélesség ős 
hosszúságban, tegyünk először egy jó réteg 
szalmát legalul, egyúttal a négy fal mentőn 
is, minden tojást puha újságpapírba burkolunk 
ős egy csomó széna közé a ládába tesszük. 
Mintegy hat ilyen csomagocska lesz legalul 
csomagolva, esetleges űrök jól kitöltve és 
erre egy réteg széna ismét reárakva. Ezután 
ismét hat a fentirt módon beburkolt tojás 
reárakva, a melyre azután megint fölig széna 
jön. A már előre megcímzett ládácska teteje 
bevágásokkal kell ellátva legyen, a melyek 
a láda megfelelő kimagasló részei által 
lesznek kitöltve. Végre finomabb kötél vagy 
zsineggel végezzük az átkötést. Egy második 
módszer abban áll, hogy hosszúkás keskeny 
ládácskákat veszünk 1—l’A cm. vastag desz
kából, a mely 48 cm. hosszú, 14 cm. széles 
és 8 cm. magos legyen. Ezután újságpapír 
gyöngén össze lesz gyúrva, az egyes papír 
csomók egyenletesen a láda aljára helyezve 
és egy összehajtott papírral lotakarva. Erro 
teszünk egy réteg buzakorpát. Az a darab 
papír, melybe maga a tojás lesz, olyan nagy 
kell legyen, hogy többször körül lehessen 

csavarni. Most mindig kettesével rakjuk a 
tojást úgy, hogy a tojás hosszában a láda 
hosszú oldalával feküdjön egy irányban, tehát 
két, mintegy hat tojásból álló sor képződik, 
mely tojások végei ugyan érintkeznek egy
mással, de - oldalaiknak és a láda részeinek 
teljesen el kell egymástól különítve lenni. 
Minden hézag gondosan kitöltendő korpával, 
teteje pedig kis papircsomókkal magasan 'ki
párnázandó, úgy hogy a tető bezárásával bi
zonyos ellenállás legyen érezhető. A bevágá
sok, cimzés és bekötés úgy történik, mint a 
fent leirt módszerrel. A harmadik módszer az, 
hogy nemezpapirral egy ugyanolyan nagyságú 
ládikót, mint az előbbi, két hosszú, keskeny 
részre osztunk, melyeket öt keresztben bedu
gott nemezpapir segítségével ismét hat re
keszre osztunk fel, ilyen rekesz körülbelül 
8 l~i cm. Ezek a kis részek feneke széna, 
korpa, vagy fürőszporral lesznek kitöltve. Az 
egyes tojások papírba lesznek csomagolva, 
melyre még elővigyázatból szénát kell tenni, 
a hézagok korpával vagy más hasonlóval töl
tendők ki. A tetejére pedig egy réteg, fü vagy 
széna jön. A teteje fent említett módon lesz 
ráerősitve. Mind a három mód gyakorlatban 
kitünően bevállt. 24 drb. tojás szállításánál a 
harmadik mód ajánlható úgy, hogy a ládikó 
magassága mégegyszer olyan magas legyen, 
igy az álsó réteg 12 tojásból áll az erre he
lyezett szénára egy erős nemez papir helye
zendő s erre ismént ráhelyezünk 12 tojást a 
harmadik mód szerint. 50 vagy több tojást 
célszerű több ládába csomagolni. S ilyen mó
don csomagolnak minden nagyobb gazdaság
ban ős mindenhol kitűnő eredménynyel. '

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

+ Hogyan védekezhetünk sikerrel a 
gyomok ellen? A tavaszi szorgos munkaidő
ben legtöbb gondot ad a gazdának a gyomok 
elleni küzdelem, mert hiszen ma már min
denki tudja, hogy a gyomok nemcsak csök
kentik a termést, hanem rontják annak minő
ségét is s épen ezért mindenkinek saját ér
dekében áll a gyomoktól megszabadulni. Ez 
azonban nem oly könnyű dolog, mint aminő
nek első pillanatra látszik. Hogy sikerrel vé
dekezhessünk a gyomok ellen, mindenekelőtt 
ismernünk kell azon körülményeket, melyek 
vetéseink gyomosodását előidézik. Elgyomoso
dik a szántóföld 1. az egyes veteményeknek 
helytelen termelési sorrendje következtében 
pl. ha gabona után gabona termeltetik; 2. az 
istálló trágyának, illetve a trágyatelepnek 

I meg nem felelő kezelése s a trágyának rosz- 
szul alkalmazott alászántása folytán; 3. selej
tes és gyomoktól kellőképen meg nem tisztí
tott vetőmagok felhasználásával; 4. a szél, a 
madarak, nyulak, egerek stb. közvetítésével; 
5. árvizek alkalmival, az idegen helyről jövő 
vizek utján stb. Ismervén most az elgyomo- 
sodás okát, a védekezés módját is ehhez fog
juk megválasztani. Legtöbbet segítünk ma
gunkon a növények termelési sorrendjének, 
vagyis a vetésforgónak helyes megállapításá
val; s e tekintetben arra kell törekednünk, 
hogy az úgynevezett gyomirtó növények és 
gyomnevelő növények váltakozva kövessék 
egymást. Gyomirtók például a kapás és ta
karmánynövények; előbbiek azért, mert azok 
kapálásával ős töltögetősővel kevesbítjük a 
gyomokat, utóbbiak pedig azért, mert ha azo
kat virágzás idején kaszáljuk le, akkor azzal 
egyidejűleg megsemmisítjük a közöttük lévő 
gyomokat is, megakadályozzuk a gyommag 
képződést. Gyomnevelők pedig azok, melyeket 
fejlődésük ideje alatt semmi ápolásban sem 
részesítvén, ezzel alkalmat adunk a gyomok 
elterjedésének. Ilyenek pl. a gabonafélék. Mi
után a gyomok terjesztője az istállótrágya is 
lehet, arra törekedjünk, hogy az lehetőleg so- 
kólyen szántassék alá, hogy ezáltal a nenno 
lévő gyomok mielőbbi kikelésre serkentesse
nek s igy egy fogasboronával elpusztithatók 
legyenek. Műtrágyánál a gyomszaporitás esete 

nem forog fenn s épen ebben rejlik annak az 
istállótrágya feletti kiváló előnye A vetőmag 
felhasználásánál különösen a vetőmagvak 
gyommentesítésére kell törekedni, mert a lelki- 
ismeretlenebb magkereskedők szándékosan is 
iparkodnak a vetőmag közé gyomokat keverni. 
Végül abban az esetben, midőn a szántóföld 
akaratunkon kívül gyomosodik el, nem marad 
más hátra, mint a fogas boronának s kapának 
minél gyakoribb alkalmazása, mert ezek leg
jobb fegyvereink a gyomok elleni küzdelemben.

4- Termelési kísérletek cukorrépával. 
Három esztendővel ezelőtt a „Mezőgazdasági 
Szemlő“-ben egy igen érdekes közleményt ol
vastam a cukorrépa termeléséről, s e közle
mény utolsó soraiban, annak írója azon óha
jának adott kifejezést, hogy az általa végre
hajtott kísérletnek más gazdaságok is követői 
legyenek. Tanácsát megfogadtam s ugyanazon 
elvek alapján, mint a minőket a kísérlet végre
hajtásánál cikkíró követett, végrehajtottam 
egy kísérletet, melynek eredményét közérdekű 
voltánál fogva most helyénvalónak tartom 
közzétenni. A kísérlet célja volt kipuhatolni 
azt, hogy minő külömbség létezik a termés 
eredményben: a) egy műtrágyázott és mélyen 
szántott, b) egy műtrágyázott és sekélyen 
szántott, e) egy műtrágyázásán és mélyen 
szántott s <Z) egy műtrágy ázat lan és sekélyen 
szántott földnél, ha az cukorrépával van be
vetve. Műtrágyául az adott esetekben 150 kg. 
szuperfoszfát használtatott magyar holdanként. 
A terméseredmény volt «)-nál 110 q.; <5)nél 
78 q, e) női 58 q., d)-nél 42 q. A közölt szá
mokból látható tehát, hogy a mélyen szántott 
földeknél a sekély szántással szemben 52, il
letve 36 q. volt a külömbség s igy kétségte
len, hogy a mély szántás alkalmazása teljesen 
indokolt; de az is látható, hogy a műtrágyá
nak is meg volt a jövedelmező hatása, mert 
a mélyen szántott földnél 32 q., a sekélyen 
szántott földnél pedig 16 q. többletet ered
ményezett. E kísérlet megerősíti azonkívül az 
előbbi kisőrlet eredményéből levont azon kö
vetkeztetést is. hogy a műtrágya csökkentette 
a sekély szántás hátrányait is, a mennyiben 
a műtrágyázott ős sekélyen szántott földben 
nagyobb voit a termés, mint a műtrágyázat- 
Ian és mélyen szántott földben.

+ A mélymivelés és intenzív gazdálko
dás előnyei. A magyar gazdaközönség nem 
igen akarja belátni, hogy a talajnak mélyebb 
mivelése micsoda előnyökkel jár s azért bi
zony az ország nagy részében még ma is si
lány ekéket s hitvány és roszszul táplált 
ökröket látunk. Nem felesleges tehát e kér
déssel ismételten is foglalkozni s kísérleti 
adatokkal rámutatni a mélymivelés előnyeire. 
Az alábbi adatokat francia forrás után Spa
nyolországban végzett kísérletekből merítet
tük, a hol ma már szintén terjedőben van 
az intenzivebb, belterjesebb gazdálkodás s a 
hol a mély miveléssel és a trágyafőlők helyes 
alkalmazásával ugyancsak szép eredménye
ket értek el, dacára annak, hogy az ég
hajlat szárazabb, mint a mienk ős csapadék
ban szegényebb. A kísérleti terület 24 par
cellára osztatott s a művelés és trágyázás 
hatását következő viszonyok között tanulmá
nyozták: 1. A szántás 4 különböző mélységre 
történt és pedig 12, 20, 30, 40 cmre. 2. Ve
tettek szórva és sorba és egybekötötték ezen 
vetéseket a 40, 30, 20 és 18 cmres sortávol
ságokkal. 3. Trágyául alkalmaztak hekt kőnt 
400 kg. szuperfoszfátot, 200 kg. klórkáliumot 
és 2oO kg. chilisalétromot. Ezek mellett négy 
különböző mélységre müveit parcella trágyá
zásán maradt. A termés megméretett minden 
parcelláról, a moly nagyon érdekes eredmé
nyeket tokintsük meg az alábbiakban. 1. A 
trágyázott parcellák termésénok átlaga a szán
tás által közetkezőlog bofolyásoltatott:

Szántás-mélység Szem Szalma
12 cm. 17.78 Hl. 37.78 q

18.63 „ 39.17 „
30 „ 20.45 „ 41.24 „
‘»O „ 21.96 , 43.24 „
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Eszerint tehát egy és ugyanazon trágyázás 
mellett a 40 cm. mélymivelés javára esett 
terméstöbblet szemben 4.18 hl. szalmában 
5.46 kg., a mi megfelel 23.6% szem- és 14.4% 
szalmatöbbletnek. A trágyázatlan parcelláknál 
is a mélymivelés javára jelentékenyebben na
gyobb a többlet. 2. Figyelemmel voltak az
után arrra is, hogy a sortávolság és műtrá-

vetkező terméseket adta:

gyázás minő befolyással volt a termés ered
ményére.

Szórvavetés szem 8.24 hl. 21.39 ül.
szalma 18.55 q. 45.90 mm.

40 cm. sortávol szem 19.71 hl.
5, szalma 46.91 mm.

30 55 szem 19.15 hl.
szalma 38.47 mm.

20 n szem 17.96 hl.
yy szalma 35.13 mm.

18 j) szem 20.05 hl.
szalma 42.25 mm.

Ellenben a négy trágyázatlan parcella a kö-

12 cm. sortávol szem 5.60 hl.
yy szalma 15 34 kg-

20 yy szem • 7.50 hl.
szalma 17.15 kg-

30 szem 9.60 hl.
szalma 20.10 kg-

40 szem 10.26 hl.
szalma 21.60 kg-

A mélymivelés előnye tehát itt is szembeötlő 
mindenütt, de különösen szembeötlő a műtrá
gyázás alkalmazása által elért jelentékenyen 
nagyobb eredmény. A trágyázás által ugyanis 
a termésátlag 11.49 hl., maggal és 21.64 kg. 
szalmával növekedett. És pedig

Átlag termés 
szem szalma

A trágyázott parcellák 19.73 hl. 40.30 mm.
A trágyázatlan „ 8.24 „ 13.73 „
A trágyázás javára esik 11.49 hl. 26.60 mm. 
Ezen adatok nagyon is szembeötlően mutat
ják a mélymüvelésnek műtrágyázással kar
öltve való hasznát a mi különös értékkel ezen 
kisérleteknél azért is bir, mert Andalusia forró 
éghajlata talán még a mi klímánknál is szá
razabb. Különös a dologban csak az, hogy e 
kísérletnél a szórvavetés mutatkozott legelő
nyösebbnek, a minek magyarázatát adni ez 
idő szerint nem is tudjuk, s mindenesetre to
vábbi kísérletre lesz szükségünk e kérdés 
eldöntése céljából. Ékesen bizonyítják azonban 
e kísérletek a mélymivelés és műtrágyázás 
hasznát s már ebből kifolyólag sem ajánl
hatjuk eléggé azoknak alkalmazását gazda
közönségünknek.

4- Hogy lehet a káposztát a nyulaktól 
megvédeni. A füstölt husről le kell vakarni a 
kövéret, s valamely bögrében vagy fazékban 
eltenni. Ezzel aztán a gyenge káposzta-palán
tának meg kell a szárát vagyis a jövendőbeli 
torzsáját kenni. A füst- és zsirszag megmarad 
rajta a nélkül, hogy ártana neki: ellenben a 
nyúlak e szagot ki nem állhatván, békével 
hagyják a káposztát. Ha ez áll, pedig erősitik, 
akkor ugyanezt lehetne a gyenge ojtványok- 
és facsemetéknél is alkalmazni. Jó lenne e 
szerrel próbát tenni s az eredményt a közön
séggel tudatni.

KÜLFÖLDI LAPSZEMLE.

Penészes tengeri etetése. A gabonákon 
levő penészgombák hatásáról meg koránt 
sincs tiszta fogalmunk és még kevésbbó tud
juk azoknak az állati szervezetre való mérges 
hatását megmagyarázni. Általánosságban azt 
tartják, hogy a penészgombák mérget váltanak 
ki a gabonában, illetőleg, hogy az ilyen gomba 
által megtámadott gabona emésztésénél áll 
elő a méreg. Miután tehát az ellenséget nem 
ismerjük, nagyon nehéz azt legyőzni is. A leg- 
észszerübb volna az ilyen romlásnak indult 
takarmányt egyszerűen megsemmisíteni és 
nem egyszer nem is marad más hátra. Ha 
tekintetbe veszszíik azokat a károkat, melye
ket a penészgomba az állatoknál okoz — bir

káknál, szarvasmarhánál hasmenés, lovaknál 
hólyaghurut, stb. — valóban kérdéses lehet, 
hogy érdemes-e ezen a téren még tovább is 
kísérletezni, mikor olyan kevés csak vala
mennyire is eredményes és praktikus módot 
ismerünk a káros hatások elhárítására. Ha a 
romlott takarmányt is okvetlenül föl kell 
használni, még leghelyesebb a penészes ten
gerit főzni vagy párolni. így elpusztulnak a 
gombák és talán a méreg is — az utóbbi 
azonban nem feltétlenül biztos. Vagy le kell 
mosni a penészt forró vízzel, utána pedig friss 
levegőn, lehetőleg a napon néhány napig szá
rítani. Közben a tengeri-rakást többször meg 
kell forgatni, miáltal a por és a könnyű sze
mek eltávolíttatnak. Ez eljárás után sütőke
mencében vagy száritóban kell pirítani. Fa
szén porral keverés (három hétig) vagy oltat
lan mészszel telt kosaraknak a gabonába ál
lítását is ajánlják, mindezen módok kétes ér
tékűek Mindenesetre ajánlatos, hogy bármely 
módon elkészített romlott táplálékot csak kis 
adagokban más táplálékhoz keverve adjuk a 
disznónak. (Deutsche Landw. Presse.)

Tojásra szánt baromfi ápolása. A gaz
dának sokkal több hasznot hajt, ha a ba
romfit elsősorban tojásáért tartja és nem hú
sáért, nem mintha ez is nem volna jövedel
mező, de több gondot igényel; ha csak nincs 
sok kicsi csirke, úgy a szárnyas nem ad dol
got, mig egészséges. Tehát egy egyszerű prob
lémával szemben állunk: ennyibe kerül egy 
szárnyas ellátása egy évben és ennyivel tőb 

! bet érnek tojásai, nagyon rossz tyuk az, 
melynek tartását nem hozza be tojásának 
értéke, de ilyen tyúkot, mint értéktelent nem 
is tartunk. Mindegyiknek legalább valami 
hasznot kell mutatni a táplálkozás és esetle
ges kiadásokon fölül, még pedig annyit, hogy 
ezáltal a gazda fáradtsága is ki legyen fizetve. 
Tehát főcélunk az, minél több tojást nyerni, 

’ lehetőleg kevés költséggel. Minden attól függ, 
hogy a baromfit helyes módon tartsuk el és 
hogy a már hasznavehetetlen és vén tyúkot 
fiatal erőkkel pótoljuk. Rossz fajtájú vagy 
öreg tyúkoknál a legjobb tartás is kárbavész. 
Elsősorban legjobb azoknak a szárnyasoknak, 
melyek szabadon járkálnak és elég táplálékot 
szedhetnek maguknak. A gazdának tehát 
nagy előnye van. mert rendesen rendelkezik 
tágas térséggel. Hogy a szabad hely vagy 
tágas bekerített udvar jobb-e, az kétséges. 
Ha a baromfi mozgatható ólakban van, füves 
helyen (a ház naponta elmozdítandó) kétség
telenül ez a legjobb módja a baromfit egész
ségben tartani; de könnyen megtörténik, hogy 
ilyen módon néhány tojás elkallódik, vagy 
ellopják sőt maga a baromfi is ebben a ve
szélyben forog. Zárt udvarban a szárnyas biz
tosabb és minden tojás megmarad. Ezt persze 
mindenki a saját tetszése és a rendelkezésére 
álló helyre tekintettel .intézi el. Kilenc hóna
pig a táplálék búzából, tengeriből, rozs, zab 
és árpából vegyesen álljon, s tengerire nézve 
kétféle vélemény forog fenn. Kétségtelen, hogy 
sok esetben ártalmas; de nem annyira, hogy 
más baromfi eledellel ne lehetne adni. Zárt 
helyen tartott baromfinak igazán árt, vagy 
májbajt okoz, vagy pedig úgy elhizik, hogy 
nem tojik többet, mert roppant nagy a ten
geri hizlaló képessége. De ha mozoghat kellő
képen, úgy a túlságos táplálkozás nem árt, 
hiszen a lónál is, ha nagyon erős munkát 
végez, tengerit adnak zab helyett. Van azután 
olyan fajta is, mely ha meg is van a lehető
ség, mégis keveset mozog, mint a Cochin és 
Brahma, ilyen azután nagy kárát látja a ten
geri tápláléknak. Tehát csakis kissebb és 
mozgékony fajta szárnyasnak adjuk. A ki a 
közönséges jó magyar fajon kivül más fajt 
akar tartani, annak ajánlható a Leghorn, még 
pedig nem is a tiszta, hanem a keresztezett 
faj, mert bár nem ad igy több tojást, de to
jásait inkább télen adja le, a mi nagy előny, 
mert hisz télen még egyszer annyit ér. Leg
horn — Plymouth Rock, Leghorn — Hardan 
és Leghorn — Orpinglon, mind jó tojó és 
mozgékony, miért is bátran lehet tengerivel 

táplálni, feltéve, hogy ezenkívül még elég 
állati eledelt is kap, a mi ellensúlyozza azt. 
Persze a legjobb a kukac és bogár, melyet a 
szabadon járó baromfi maga keres meg, jobb 
mint a főzött hushulladékok. bár ez is jobb 
mint semmi. Az ilyen hustáplálékot a más 
eledelükhöz kell keverni. (Agricultural Gazette.)-

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Kis hirdetések czimü rovatunkra felhívjuk olva
sóink figyelmét Egy koronáért, mely előre beküldendő, mindenki, 
hirdethet s az utalvány szelvényre a hirdetés szövege is felírható. 
A hirdetési megrendelés minden számra legkésőbb csütörtökön délig 
a kiadóhivatalhoz juttatandó.

Pünkösd.
Tizenkilenc-száz éve már. A minden 

földi embernél nagyobb Megváltó elküldte 
szent lelkét a csüggedő tanítványoknak s ő 
általuk az egész emberiségnek. És újra 
visszaszállt a földre a hit, a megnyugvás. 
Újra zöldültek a vetések, erősödtek a re
mények és annyi év óta minden pünkösdi: 
ünnep meghozta a termékenység nyarát.

A magyar gazdának már régen nem 
volt egészen boldog pünkösdi ünnepe. Esz
tendők óta nem láttuk e napon teljes vi
rágzásban minden vetésünket. Az elemi csa
pások látogatnak minket. Fagy, jégverés,, 
árvíz, káros állatok és növénybetegségek 
dézmálják meg a földmivelő munkásságának 
gyümölcsét.

A jeien sem nyújt jogot jobb kilátá
sokra. Gyenge termésünk lesz ismét, ha a. 
természet Ura nem könyörül rajtunk.

Menjünk a templomba. Imádkozzunk; 
az anyaföld urához, hogy ne engedje a ma
gyar mezők népét ínségbe jutni.

Imádkozzunk és takarékoskodjunk. 
Takarékoskodjunk, hogy a szükség ne érjen 
készületlenül.

Boldogabb ünnepeket és kalászérlelő, 
enyhe, szebb nyarat kívánunk olvasóinknak!;

*

— | ltáró Kemény Béla.| Minden- 
kor fájdalmas, ha erdélyrészi gazdatársadal
munk egy-egy nevét gyászkeretbe kell hoz
nunk, ezúttal azonban a súlyos veszteség 
érzete teszi nehezebbé a fájdalmat, amidőn 
kiirjuk, hogy Báró Kemény Béla nincs többé! 
Az imént még hazafias munkában állott előt
tünk : a hó elején súlyt adott szakvélemé
nyével a nagy-enyedi tenyészállatkiállitás- 
nak, utóbb vezette a székely-keresztúri ev. 
ref egyházkerület gyűlését s ünnepélyét, s. 
most Szilágy-Somlyón akkor érte utol a ha
lál, a midőn megint közérdekben dolgozott 
a réz-erdei közbirtokosság gyűlésén. S ez 
a munkálkodás 30 év óta tartott igy. Mint 
ifjú gazda rendbehozta szent-erzsébeti bir
tokát, úgy, hogy az ma Erdély egyik minta
gazdasága; annak eddig használhatlan ré
szeit alaperősitéssel, parterősitéssel, fásítás
sal értékesítette, minden üres helyet gyü
mölcsfával rakott meg;' nagyban bevezet
vén a mesterséges takarmánytermelést, ki
terjedt állattenyésztést indított meg, mely
ben kiválóbbak a szent-erzsébeti ménes s a 
már-már nevessé vált szent-erzsébeti ma
gyar-erdélyi fehér gulya; megalapította a 
mintaszerű komló-ültetvényeit s egyúttal 
ennek a nálunk speciális termelési ágnak 
valóságos apostola lett: ismertetvén azt 
szóval, írásban, szaksajtóban, példaadással 
s komlódugvány osztogatással. Hogy ma a 
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Küküllő mentén oly magas fokú a komló
termesztés, az az ő agitációjának az ered
ménye. Példaszerű magántevékenysége ré
vén a közfigyelem feléje fordult : vezér- 
eihberré lett a két Küküllővidék gazdatár- 
-sadalmáéan, előkelő helyet juttattak neki 
az udvarhelymegyei gazdasági egyletben s 
gazdabizottságban ; egyik tevékeny alapí
tója lett a segesvári komlótermelő-szövet- 
kezetnek, főtisztséggel bírt egyházában, a 
melyet nagyra is tartott s mint megyéje 
.közgazdasági előadója, a kormánynak 
is sokszor meghallgatott embere volt. 
Főurnak született, és jóságos szivével s 
minden jó közügyért lelkesedő eszével, 
nagygyá, szeretett emberré is emelkedett. S 
ebben a ritka közérzületbén találta ő jutal
mát: ezért dolgozott tovább, önzetlenül s 
hangos előnevét mindig messze elkerülve 
■dolgozott a hazájáért, a népért és család
jáért.

— Díszes esküvő volt folyó hó 11-én a 
Jézus Szent Szive templomában Budapesten. 
Dr. Gyarmati Viktor ügyvéd vezette oltárhoz 
Mauthner Ödön cs. és kir. udvari magkeres
kedő leányát, Lenkét. Az esküvőn jelen voltak 

■a nagyszámú és előkelő, rokonságon .kívül a 
Budapesten időző gazdák és kertészek szine- 
java, nemcsak számos magyar, hanem több 
külföldi elsőrangú kereskedő. Ott voltak azon- 

i kívül magyar és osztrák gazdasági egyesüle
tek képviselői, valamint számos ügyvéd és 
bíró. Halomszámra érkeztek üdvözletek a vi
lág minden részéből. A fiatal házaspár az es
küvő után nászutra utazott Olaszországba.

r — Az „Erdélyi Gazdasági Egylet 
Állandó Gazdasági Gépkiállítása11 Ko
lozsvárt, a sétátéri kiállítási helyiségekben 
május hó 11-én megnyílt s azóta állandóan 
látogatják feljövő vidéki gazdáink. Az idei 
ciklus tárgyai mind hazai gyárakból kerül
tek ki. Ajánljuk gazdáink figyelmébe ezt a 
szépen fejlődő hasznos intézményt.

— Aratógép- és ekebemutatók. 
Az idei nyáron Erdély több pontján fogja 
bemutatni az E. G. E. a magyar gyártmá
nyú aratógépek és ekék működését. Az idő 
és helyek kijelölését pár hét múlva teszi 
közzé az egylet titkári hivatala.

— Terméskilátások. A vetések, illetve 
■termések állapotáról terméstudósitóink a kö
vetkező jelentéseket küldték:

Zalathnai tudósítónk jelenti: a vetések 
■még eddig elég szépen fejlődnek, a tengeri 
most kél s a már kikeltek jól nőnek, úgy
szintén a kertivetemények szépek, a gyümölcs
fák a késői hidegektől sokat szenvedtek, egy 
részük most virágzik.

Székely-Keresztúri tudósítónk jelentőse 
szerint úgy a vetések, mint a kertivetemények 
is gyengén fejlődnek.

Marosvásárlielyi tudósítónk jelenti: a ve
tések szépen fejlődnek, a gyümölcsösök virág
zásában a fagy nagy kárt tett.

Nagyszebeni tudósítónk jelenti: a búza ős 
rozs gyenge, az árpa meglehetős, a zab, ős 
kerti vetcmények jók, a gyümölcsösök elég szé
pek, a komló meglehetős.

Zilahi tudósítónk szerint általában min
den gyenge.

A beküldött összes tudósítások szerint a 
szőlő mindenütt gyenge, a takarmánynövények 
ellenben jól fejlődnek.

— Tanulmányi kirándulás. A kolozsvári 
m. kir. gazdasági tanintézet junius hó elojére 
tanulmányi kirándulást tesz a Közép-Maros 
völgyére, amidőn meglátogatja a gióf Teleki
féle drassói uradalmat, az algyógyi földmives- 
iskolát, Szászvárosi ipartelepokot, Aradot s 
több aradmegyei jelesebb uradalmat.

— Gazdászok tavaszi mulatsága. A ko
lozsvári m. kir. gazdasági tanintézet hallgató
sága Kolozsvárt, a sétatőri mulatóban június 
hő 5-őn tavaszi táncmulatságot tart.

— A székelyek segítése. Az Erdélyi 
Kárpát-Egyesület életrevaló akciót indított a 
szőkelység megmentésére. Az oláhság tőrfog
lalásának ős a szőkelység megfogyatkozásának 
ős elszegényedősőnek okát abban látja az 
egyesület, hogy a keleti határszéli százezer 
holdnyi erdőség nincs magyar kézben. A ren
geteg erdőbirtokot , és a legelőt, ha nem le
szünk óvatosak, romániai nagybirtokosok fog
ják összevásárolni, a kik nem a székelyeknek 
adnak majd kenyeret, hanem az idegen ajkú 
népnek. A Kárpát Egyesület föliratot küldött 
most ebben a dologban Darányi Ignác föld- 
mivelési miniszternek. A fölirat érdemleges 
része igy szól:

Nagyméltóságod kegyes figyelmébe ajánljuk a 
határszélen levő erdőségek egy részének a magyar ál
lam által való megvásárlását. Ennek pedig mindenek
előtt ki kellene terjeszkedni a nmgán kézen levő erdő
birtokokra, a melynek következtében az ottani föld
birtokosoknak pénzbeli eszközt nyújtanának, hogy 
azok beljebb fekvő birtokrészeket szerezhessenek. A 
községek és törvénnhatőságok birtokában levő erdők 
is a szükség és lehetőség szerint megszerzendők vol
nának az állam részéről. Fölvethető ugyan a pénzügyi 
szempont és az az állítás lenne kockrztatható, hogy ily 
uagyobb mértékű szervések nagy pénzügyi áldozattal 
járnának. Ezzel szemben egyszerűen arra utalunk, hogy 
az erdők a nevezett' vidékeken oly ár mellett kaphatók 
meg, hogy azoknak idővel való értékesítésével a befek
tetett tőkének 3—4 százaléka volna kihozható és mint 
hogy a székelységnek megmentése a magyar állam 
érdeke is: az ezért hozandó áldozat nem is volna ál
dozat, ha tekintetbe vesszük azokat a nagyfontosságu 
kérdéseket, melyek itt dominálnak Ezek előrebocsá- 
tá a után bátorkodunk azt a kérést Nagyméltóságod 
elé terjeszteni, méltóztassék a keleti határon levő erdő
ségeknek az állam által történő megszerzésére vonat
kozó előintézkedáseket megtenni, a sorrendet, mely- 
szerint ezek a mostani tulajdonosoktól megszerzendők 
volnának, megállapítani és megállapítani az elveket és 
eszközöket is, melyek által az eladók ki lesznek elé
gítve. Már itt megjegyezzük, hogy a határszél megvá
sárlási összege nem lesz oly nagy, hogy . az államház
tartásunkat megterhelné.

— A munkássegélypénztár kiegészítése. 
A képviselőház f. hó 14 i ülésén terjesztette 
elő Darányi földmivelésügyi miniszter a gaz
dasági munkás- ős cselédsegélypénztár törvény 
kiegészítéséről szóló 29 szakaszból álló javas
latot, mely ennek az eddig is eredményesen 
működő intézménynek még nagyobb sikert 
fog biztositani. Valóban, a munkásnép hely
zetének átőrtése és átérzése nyilvánul meg 
ebben a javaslatban is, mely mindenekelőtt 
lehetővé teszi több, egész tiz tagsági könyv 
váltását s ezzel tagjaiul akarja megnyerni a 
gazdaságok jobban fizetett tisztviselőit s al
kalmazottait, továbbá azokat a módosabb 
földmives gazdákat, kik maguknak öregségük 
tartamára életjáradékét akarnak biztositani. 
Lényeges rendelkezése az uj javaslatnak, hogy 
a tagsági dijak fizetősét fix terminusig álla
pítja meg. Mig a munkáspőnztárról szóló tör
vény szerint a nyugdíjbiztosító tagok addig 
fizették a tagdijat, mig a segélyezés ideje be 
nem állott, az uj törvény a tagdíjfizetést 25 
évben állapítja meg. Humánus az uj javaslat
nak az a rendelkezése, hogy azok a tagok, 
akik segélyre való igényjogosultságot még 
nem szereztek ős elhalnak, az általuk tett 
befizetéseket a pénztár visszafizeti. Népsze
rűvé teszi az intézményt az a rendelkezés is, 
hogy visszamenőleg több évre is lehetséges 
befizetéseket teljesíteni, ezáltal a nyugdíjra 
való jogosultságot előbb megszerezni. Az igaz
gatóság felhatalmazást kap arra, miszerint az 
olyan tagnak, aki szorgos dologidőben például 
aratáskor a munkából kimarad, rendkívüli 
segélyt adhasson Felöleli az uj javaslat a te
metkezés és kiházasitás biztosítási ágát is. 
Az 5 fillér heti befizetéssel belépők család
juknak halál esetére segélyt, 10 fillér befize
téssel kiházasitási segélyt biztosítanak. A ki
házasitási díj 55—215 korona, a temetkezési 
segélyek minimuma- GO, maximuma 201) ko
rona. A javaslatban a belügyi és földmivelés- 
ügyi miniszterek igen szerencsés formáját ta
lálták meg — az egyesületi jog sérelme nél

kül — annak, hogy mint lehessen a feloszlott 
alföldi temetkezési és kiházasitási egyesületek 
tagjainak pénzét megmenteni. Ugyanis a temet- 

. kezősi és kiházasitási egyleteknek megengedi, 
hogy külön csoportokként ezeket az igazga
tóság felvehesse. Az állam az uj javaslatban 
újra a kis exisztenciák támogatására siet és 
az évenkénti hozzájárulását a maga részéről 
150 ezer koronában állapítja meg.

-— A gazdasági főiskolának Kolozsvárt 
leendő felállítása ügyében az E. G. E. által 
a földmiv. miniszterhez felterjesztett memo
randumot ismertetve, a „Gazdasági Lapok“ 
legutóbbi száma a következő megjegyzést teszi:

„Az „E. G. E.“ fölterjesztésében minden
esetre sok megszivlelésre érdemés olyan mo
mentumok hozattak fél, amelyek jelentős bi
zonyítékul szolgálnak arra, hogy Kolozsvár s 
vele Erdély a számításból ki nem hagyható. 
A főiskola kerete és alapja ott már jórészt 
meg van. S ez az alap olyan, hogy arra épí
teni bátran ős sok remőnynyel lehet!“

-- Népies gazdasági felolvasások Kis- 
Kükiillő megyében. A vármegyei gazda bizottság 
az állattenyésztés terén adandó gyakorlati ok
tatások ős útmutatások céljából egy igen ügyes 
gyakorlati embert szerződtetett Mezey Lajos sze
mélyében, ki ezen állását már el is foglalta s 
több községben szabad előadást is tartott. Leg
utóbb Vámos-Gálfalva és Szőkefalva községek
ben tartott ilyen előadást a szarvasmarha tar
tás és tejértékesitős valamint a baromfi te
nyésztés és tojás értékesítésről. Előadásának 
közvetlensége, értékes tanácsai s az előadott 
kiváló értékű gyakorlati útmutatások a hall
gatóság tetszését amint nekünk jelentik na
gyon megnyerték.

— A fagykárok. Darányi földmivelésügyi 
miniszter utasította a szőlészeti szakközegeket, 
hogy elemi csapások, különösen fagyok és jég
verés által okozott kártételek esetén haladék
talanul a helyszínén száljának kí s az érdékelt 
gazdának a védekezés és orvoslás módját 
magyarázzák meg ős demonstrálják.

— A csikmegyei erdó'ipar részvénytár
saság az 1900. évről áthozott 365.000 korona 
veszteséget a múlt évben 99.000 K.-val szapo
rította, úgy, hogy az összes veszteség 464.000 
K.; az 1 000,000 korona alaptőkének e szerint 
majdnem fele a vállalatnak 7 évi fennállása 
alatt elveszett. A befektetések a mérlegben 
1,766.000 K.-val, anyagok ős készletek 993.000 
K.-val szerepelnek; az investált tőkék tehát, 
leszámítva a befektetésektől eddigelé leirt 
875.000 K.-t, az alaptőkének mintogy kétsze
resét teszik. Adósok 136.000 K; evvel szem
ben hitelezők 1.495 000 K. túlnyomó részben 
elfogadványokban. Az eredményszámlát nem 
tették közzé. A május 12-ére egybehívott köz
gyűlés napirendjén többek között az igazgató
ság előterjesztése az alaptőke felemelése és az 
alapszabályok megfelelő módosítása iránt is 
szerepet. Az újabb tőkebeszerzés előrelátha
tólag a vállalat kedvezőtlen helyzetének sza
nálását célozza.

— Állatkivitelünk Németországba. A po
rosz földmivelésügyi miniszter szarvasmarhák
nak Magyarorországból és Ausztriából Solingen 
város közvágóhidjáravaló bevitelét megengedte. 
Ennek folytán Magyarországnak külön tilalom 
alá nem vett területeiről származó vágómar
hák Solingen város közvágóhidjára bevihetők.

— Közszállitások Romániában. Az új 
román törvény kimondja, hogy 20000 frank 
értéket meghaladó közszállitásoknál a román 
alattvalók előnyben részesülnek, ha ajánlatuk 
ö'/o-kal drágább is a külföldi ajánlatánál. A 
közszállitási szerződésekbe mindenkor beve
endő az a kikötés, hogy a vállalkozók idegen 
munkásokat csak abban az arányban alkal
mazhatnak, melyet a hatóság az illető válla
lat természetéhez és kiviteli helyéhez kópost 
meg fog állapítani Az uj törvény f. évi szep
tember 18-án lép hatályba.

- Török A. és TárBa a legnagyobb fővárosi 
osztalysorsjegy foelárnsito. Ki ne ismerni! ez ország
szerte kedvelt, .szerencsés bankházai ? Kevés cégnek 
sikerült a játszó közönség kegyét olv nagy mértékben 
megnyerni, mint Török A. Társának. Vevőköre 
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folyton nagyobbodott és az állandó forgalom növeke
dése folytán a Váci-körut 4..alatti földszinti és másod
emeleti főüzlet szűknek bizonyult; ugyannyira, hogy 
a főüzletet a hasonlithatlanul nagyobb Teréz-körut 
46, b. helyiségbe helyezte át Ezenkívül a főváros négy 
nagy kerületében fióküzletei is vannak. E cég a május 
22-én, csütörtökön kezdődő I. osztályú húzáshoz sors
jegyeket eredeti árban árusít és pedig ’/, sorsjegy 12 
korona, % sorsjegy 6 korona, '/, Sorsjegy 3 korona, 
'/8 sorsjegy 1 korona 50 fillér. Török A és Társa 
bankház mai. hirdetésére felhívjuk olvasóink fi
gyelmét.

— Az „Obernrseli Motorgyár r. t.“ (Oberursel, 
majnai Frankfurt mellett, iroda: Bécs, VII. Lindengásse 

ERDÉLYRÉSZI PIACI ÁRAK.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet számára küldött eredeti tudósítások alapján
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Búza I. .... . q- 17-60 17*30 18* — 15— 18-60 16— 18-60 10-— 17— 17-24 17-69
> I.......................... Ív. 2.60 2-90 2’60 2-76 2-76 2'60 3-10

! Búza II......................... q- 13-60 16-60 17-20 14.— 18-00 15-50 16’40 15-00 15— 16-90 17-11
i » II......................... Ív. 2*20 2'40 2— 2-60 2-40 2-9O
i Rozs........................... q- 12-80 13-50 14-30 12— 13-00 13* — 13’— 11* — 14-— 12-60 12-37

, »................................. Ív. 12.60 1-60 1-60 1-76 1-60 2-20
Árpa........................... q- 12-30 9‘— 10'60 12 — 11-— 14— 10-5Ó 12*65
»........................... Ív. 2.— • 1-72 2—

Zab........................... q- 12'60 12*80 13-80 12.— 12 00 12* — 14* — 12* — 16-— 13-20 1-20
> ........................... Ív. 1*20 —•— 1-12 1-20 13-78 1-20 1-90

Tengeri I..................... q- 10'— 11*30 11-20 12* — 10-00 11* — 11-20 9-50 13* — 9-98
» I..................... Ív. 1*70 1*90 1-64 1-76 1-70 2—

Tengeri II................... q- 10* — 11-— 10.— 9-50 10-50 12-80 —•—
» II................... Ív. 1*50 1.80 1 50 1-64 1-60 1-90 3-20

Paszuly, fehér . . q- 20* — 14* — 13— 12.— 10* — 12— 15— 15— 9—
» > . Ív. 2*40 2-00 1-20 l‘60 2’10 1-60 2-60

Lencse...................... q- 46 52 50 40— 35— 20
» ...................... Ív. —•— 4.—

Borsó ..... q- 38 48 48 40— 20— 20
» ..................... Ív. _ ,__ 2-20 3.—

Köles ...................... q- 30 30 32 28* — 21-50 18
» ...................... Ív. —•— 4.—

Burgonya .... q- 9'30 6-— 6-— 6.— 6-— 6-— 8-— 7-50 5 6.—
» .... Ív. —•80 0-90 —.90 1-10 —•80 1-10 1-—

Sárgarépa .... q- 1-60
i » .... Ív. 1*20 2.—

Hagyma ..... q- —•22 —•40 —•60 —.60 —*40 —-60 —.40 —•36 —•40 —.40 —■20 —-40 —■60 —•50 —,_
Káposzta .... 100 drb. 10.—

Alma, nyári . . . q-
» . » ... Ív.

Alma, téli .... q-
» » . . . . ív. a 2*40 3— 2.—

1 Alma, tömeg árú q-
> » » . Ív.

1 Szilva beszterczei q.
> > Ív.

Dió........................... q. _ 34—
» ........................... Ív. 2-70 3-20

2-80
2— 2-20 2-40 2.—

Bor, kozöns. ászt, új hl. 36 24’— 40.— 44 60 50
» * » ó 48 30 48 80

Bor, jobb asztali új . > 40 32 60.— 50 80 60
> » » ó . » 60 50 56 100

Bor, pecsenye új » 50 80.— 60 120 60
» ó . . > 80 80 80 140

Bor, csemege új . . » 44 80
» » ó . . > 85 100

1 Almabor új ... > 40
» ó . . . . > 50

Seprő pálinka új . . » 240— 100 120 200 100
> » ó . > 180 160

Törköly pálinka új . > 100 100 110
> » ó . » 150 140

Sailvorim új . . . > 80 120 100 100
» ó ... > 160 160

Marhahús, főzni való kg- —•96 —•80 —■80 0.80 —•64 0-80 0*80 —•80 —•80 —•80 0-80 —•80 0-88 —•80 0-80 —•80
» sütni való > •—80 0.80 —*64 0’80 —80 —•80 —•80 —•80 —•80 1— 0*80 —•80

Borjúhús .... > 0-72 0*80 0 72 —•72 0*80 1* — —•80 1— —.88 —•80 —•72 0-60 1-— 0-90 —•88
Sertéshús .... > 0*88 0-96 .88 —80 0-80 0-96 —•84 —•90 —*88 —•88 —•96 0-96 1-04
Egy bárány . . . drb. 6* — 4* — 4.— 4.— 2-40 7— 2-40 4-60 4.40 4— 6— 3— 4— 2— 4-20
Egy malacz . . . » 5— 4.20 3-— 3-— 2-80 3-50 5’20 3— 7— 2— 4— 4-—
Egy pár csirke . . pár 1* — 1.— 0*70 1-20 1-20 0-80 1*20 1-20 1— 2— 1-20

1 Tehéntej .... liter 0*18 0*24 0*16 0.16 0-16 0*18 0-16 —■20 0-15 0’12 0-14 0-14 0*16 0’24
Juh tűrő .... kg. 0*90 2*12 —.88 1-28 0-90 1-12 —*96 —•96 1.— 1.10
Juh sajt...................... > 1.28 0-70 1*20 —*90 1.— —•80 —•80
Vaj........................... » 1*60 1-40 2,— 2*00 1-20 2— 2— 1*20 2— 2.—
Tojás ...................... 10 drb. 0-40 0*40 0.40 0*40 0*38 0-40 —•40 0-40 0’36 —•40 —•38 —•40 0-35

Igás ló páronként . 2 drb. 140 240 200 220 300 2-50 2—500
Kocsi ló » » 250 600 400 380 3-20 3—60C
Igás ökör .... > 360 500 560 280 580 600 4-50 3—600
Borjas tehén . . . 1 drb. 150 200 220 1000 260 260 2-30 160
Egy éves borjú . . » 60 60 —•— 120 —•50
Sertés, öreg drb. 50 40 50
Éves süldő .... > 30 30 20
Sertés öreg . . . kgr.
Evés süldő .... a
Juh, anya . v . , . 1 drb. 24 14—

Raczka gyapjú . . q*Cígája » . . >
Finomabb gyapjú »

Komló..................... . q-
Két! széna .... q. 6*50 10 24 15-— 16 — 10— 24.— 25— 15 16-— 20.—
TJesterségea széna . » 4 14 — 22’10
Őszi szalma . . . » 4-00 4 6— 8-— 10.— 3— 4.—
FavaMzi szalma . . > 4-50 9— 3-20 6.—

| Kiálló trágya . . . » —.50 — •80 —•80 1.—

1 Lóhermag I. . . . q- 160 150 110 112 110 1601 . 11. . . . » 1 140 140 90 88 — 100
| LuCiernamag . . . » 200 160 110 130 165
J Haltaitimmag . , , » 25 26—

Bükkónymag . . . » 16 16.— 16— 12— 300
Kendermag . . . » | 19-40 20— 18-— 6'30

‘ R^patflag , , , , » 1 • 120 120 80- 100

Bükkfa, haiti) , . km. [ 6.30 500 4-00 5— 6— 4-RO 5— 7*30 5-—
Tölgy, hatáb . . . » 1 ■ 500 3 — 4-20 4—

7.) mai számunkhoz mellékelt prospektusát olvasóink' 
szives figyelmébe ajánljuk.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
S. J.-nek: Erre nézve nekünk már meg van a 

magunk véleménye; körülbelül tisztában vagyunk mi 
is a teendőkkel. Terve és ajánlata most amúgy is ko
rai. Az a^4—á»-val való szerződés esak 1906. március 
hó 1-én jár le. Addig még ráérünk gondolkozni. Most 
kár volna a dolgot időelőtt tárgyalni. Legyen csak 
nyugodt Most másképpen fogjuk ezt az ügyet ellátni!

B—1. Deés. Vegyen egy tolikést és vágja ketté

... ■. ■ . i
középen a kis leendő gyümölcsöt. Ha belül fekete, ak
kor elfagyott s nem lesz belőle gyümölcs. Az, hogy a. 
virág szirmai nem hervadtak el, még nem mutat a. 
fagy elkerülésére. A virágszirmok elsárgulása csak a. 
hirtelen Időváltozástól k vetkezik be, mig a tcrmő£el- 
pusztul a lassan felengedő fagytól is.

B—a. Közöljük.
Intéző. A gazdatiszti egylet működését június

ban fogja megkezdeni.
D—1, — Falusi tanító. — S. S. — zSzikely bajok.*-

- I. o., z., - N S., — B. L, - B. Gy.,-----i t.—
— Közölni fogjuk

A-L, — J-l-n, - M. Ö., - Bérlő., — T. ».
L., — "Cséplőgép®., - Leveleket irtunk. gp ‘

R. , — Küldje be a mintát hozzánk, szívességből 
elküldjük oda.

F—i., — Gr. Teleki Árvádnál Drassó, u. p.: 
Konca, kapható

K k., Deés. — Nem. Hiába való fáradság.
S. A , — 100—110 koronát érhet.
M. G., — Állatkiállitás csak 1903-ban lesz. 
E—a , — A szebeni tudósítás elmaradt ?

A kiadó hivatal üzenete.
Olvasóinkhoz. Az "Erdélyi Gazda® píinköstf és 

következő számaiból mutatványszámokat küldünk szét. 
Aki a júliustól kezdődő félévre már most előfizet, an
nak júliusig ingyen küldjük a lapot J'.114^?

NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVÁRIT 
Deák Ferencz-utcza (ezelőtt: Belközép-u.)'37. sz. alatt. 
(Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltókölcsönöket nyújt és 
BETÉTRE 5% SZÁZALÉK KAMATOT AD. 

j Magyar Jelzálog-Hitelbanki 
I Képviselősége Kolozsvárit J 
I (Jókaí-utca 2.sz.,gr. Rhédey-ház, I. em.) B 
$ Az intézet alaptőkéje 30 millió korona.
I 4%-os és 47/A-os g.

I Záloglevélkölcsöiiöket 
s nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 
$ évi törlesztéssel 5 százalék-, S'
® nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz- 

téssel 5’40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4% %-os íS.

® záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- 
téssel 5*40  százalék és nagyobb városokban fekvő 

$ házakra 42% évi törlesztéssel 5-65% évi részlet- 
® fizetés mellett. at

® A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté- jZ. 
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve 3? 

az Erdélyi Gazdasági Egylet » 
$ bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.) S

!
A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4’/i%-0S 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvények

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT: 
Felelős szerkesztő és Vladó: 

TOKAJI LÁSZLÓ.
TárMZerkeSztő t

JAKAB LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő : 

ÉBER ERNŐ.________
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA-



XXXVI. ÉVFOLYAM. ERDÉLYI GAZDA (269.) 1902. MÁJUS 18

ZF’-CLg'g'etlexi, mert tisztán az a közönség tartja fönn, amely Magyarország teljes kormányzati . 

és anyagi függetlenségéért lelkesül.- Senki mástól anyagi segélyt nem kap. Épen ezért korlátok, 

melléktekintetek nem kötik és nem vezetik közcélú akcióinál.

Tjeg'élézifeelo'b, mert a legjob erőkből álló munkatársgárdája van és leggyorsabb, mert éjjeli lap 

lévén, már a reggeli gyorsvonat szétviszi az egész Erdélybe s igy az összes budapesti lapokat egy 

nappal-, a kolozsváriakat pedig egy fél nappal megelőzi.

Z-ieg'Olcsó'b'b, mert mig a többi lapok előfizetési ára évi 28 és 32 korona, addig

az „ÚJSÁG**  előfizetési ára
egész évre csak: éj

félévre „ 

. negyedévre „

egy hónapra „

'S

korona.

Ti

a

12

6

2 » ■ ■

Ilyen előfizetési árral indult már kezdetben és ez is egyik oka annak, hogy a lap előfizetői a legnagyobb 

arányban szaporodtak.

kz felelős szerkesztését december 29-től Dr. Papp József kolozsvári
ügyvéd vette át, a kit munkásságában számos kolozsvári és vidéki közéleti férfiú 

támogat.,

Az — politikai és társadalmi akciói mellett —■■ kiváló gondot fórdit a köz- és
mezőgazdasági érdekek megfélelő, alapos és helyes irányú szolgálatára is. Ily tárgyú 

rovatait a legjelesebb helyi és fővárosi szakemberek látják el közleményekkel.

Előfizetési pénzek utálványlapon

„Az „ÚJSÁG**  kiadóhivatalának
Kolozsvárit**

ezimén küldendők.

ingyen Ir-üLld-etiJr
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LEOBERSDORF. BUDAPEST. RATIBOR.
Városi üzlet Budapest, Ferencziek tere 2.

Ajánlja:

Hengerszékeit (Mechwart szabadalma) dará
lás-, felbontás-, kiőrlés- és simára őrléshez, ön
működő lisztkeverő gépeit, hámozó-, koptató- és 

egyéb malomgépeil, mint felvonókat, szita kát,, 
szállítócsigákat-, zsákfelv<»nókat-, delacheurök- 
és egész malomberendezéseket.

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
eleclromos hajtással. .

Elektromos világítási és erőátviteli telepeket
Mindennemű kéregönlvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum moto
rokat és locomobilokat. (763)
Hz 1900-ik párisi kiállításon 6 nagy díjjal és 8 aranyéremmel kitüntetve^

LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szira-áru gyára 

KOLOZSVÁRT, Egyetem-utcza 12. szám. 
Telefon 439.

Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, úgy mint: kertek 
erdők, vadaskertek, szőlők, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való Gép-sodrony-fonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását ; pincze, padlás, felső világossági-

es uxesKamra aoiaaok rosleiy óniui, uiuaiiju 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához; szikrafogók, 
gépekhez. Zöldre festett légy szövet, szelelő es lóher- 
rosták. Baeker-féle rosták és egyébféle használatra, 
vas-, réz- és czinszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és*  
sziták, ruganyos ágybetétek (mátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve 
szolgálok. (339.)

Bámulatosan olcsó kerítések!

HAIEEKKER SÁNDOR
sodronyszövet-, fonat- és keritésgyára

Budapest, VIII. kér., Üllői-ut 48. szám.
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sodronyfonatát
és legolcsóbb ■......— keritési anyagot,

mely eló’nyeíllél fogva fölülmúl minden eddig alkalmazott sodron ykeritést. Ezen, 
a mezőgazdaságra nézve renlkiföl fontos találmány előnyei: Olcsóság: 1 méter ma

gasságú tekercsekben a következő árakon kapható:
Fekete vassodronyból:

Sodronyvastagság: 1 2 1-4 1-6 1-8 2 00 milliméter.
Ár méterenkint: 35 40 45 50 55 fillér,

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni)
Sodronyvastagság: 1-2 1-4 1-6 1-8 2-00 milliméter.
Ár méterenkint: 40 45 55 60 65 fillér.

üzélszerüség: A font lyukbősége circa 5 cm. lévén, még apró baromfi 
áthatolást is meggátolja; felső és alsó szélei pedig tüskések, tehát az átmá
szást megnehezíti. A fonat csavart szálai — mint vékony sodronykötelek — 
a kerítés hosszirányában futnak, mi által nagy az ellenálló képessége; a ke
resztszálak pedig hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki van zárva.

Könnyű kezelés: Kézzel meghúzva, egyszerűen a faduczokhoz szege
zendő horganyozott kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Feszitő 
sodronyok, csavarok stb. alkalmazása fölösleges. A fonat fölött egy-két sor 
tüskés sodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szerint megmagasitható. A 
tüskés sodrony méterenkénti ára 6 fillér.

Számos elismerő levél áll rendelkezésre.
Továbbá gyárt és szállít: közönséges gép- és kézi-sodronyfonatokat mindenféle 

czélokra; csinos és erős kivitelű kapukat és ajtókat, valamint nyaraló-, park- és er- 
j kélyríCSOkal, vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vasból Föld- és kavlcsrostákat, 
' magtér ablakrostélyokat, ökör-szájkosarakat, szikrafogókat, gabona osztályozó hengereket, vala- 
I mint régi választóhcngercknck uj sodrony köpenynyel való ellátását. Sodronyszöveteket, 
Ifonatokat és vaskeretd szitákat szelelórostákba.

Árjegyzék Ingyen és bérmentve. == Jutányos, pontos és gyors kiszolgálás.

(495.)

Szölömivelök és mezőgazdák számára! *CZ3  
A szőlőtelepek befecskendezéséhez 

valamint a gyümölcsfákat károsító rovarok, 
továbbá a szegecs és tormáncs teljes kiirtására 

Mayfarth Ph. és társa féle
szabadalmazott

önrxi-ŰLls:öd.ő
úgy hordozható, mint kocsira

szerelt 

„Syplion ia1' 
fecskendői, a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szivattyúzás nélkül a 
folyadékot önműkődőleg a növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már 
sok ezerre menő példánya van alkalmazásban és számos elismerő bizonyít
vány igazolja ezeknek elvitázhatatlan kiválóságát minden más rendszerrel szemben. 

A legjobb vetőgépek 
Mayfarth Ph. ét társa legújabb szerkezetű 

„AGRICOLA“
(toló vetőkerék-rendszer) vetőgépei.

Mindennemű mag- és különböző magmennyiség szá
mára, váltókerekek nélkül, dombon avagy sikon, a 
legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind a 

mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki.
A lehető legnagyobb munka, idő- és pénzmegtaka

rítást teszik lehetővé.
KűIBnlegeuégeket tzéna- ét tzalrciprétek- kéz ha:ználitri( 
kukorica mírztolók, ctéplégépek, írj ínyek, f abonaretták, 

frleitlk, ekek, hengerek hl borenákban a legújabb rendszer és elismcit legjobb alkotás alkalmazása 
mellett gyártanak és szállítanak

Mayfarth Ph. és Társa
cs. ós kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárak

(807.) BÉCS, II. Taborstrasse 71
több mint 400 arany-, ezüst- és bronzéremmel kitüntetve.

Kimeríti t rjejy zí kék íi elltaerf 1 klratek ki»i«itri Iiijii küldetlek. — Kíprittli k (t Imii eladók ilkilantitiek
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Kishirdetések felvétetnek (minden héten 
csütörtök délig): a kiadóhivatalnál, Kolozsvárt, 

Deák-Ferencz-utca 13. sz., emelet.

Sáp Előre fizetendő "W

KIS HIRDETÉSEK.
Levélbe!! tudakozódásokra felvilágosítást ad 

a kiadóhivatal, 
ha a szükséges válasz-levélbélyeg mellékeltelik.

Ezen rovatban minden 20 □ cm., vagy ennét kisebb területű — 50 szóig terjedő — hirdetés egyszeri közlése 1 koronába korul. Egész ovi (52-szeri) közlés ara: 48 korona
'mely évnegyedenkint, vagy havonként is fizethető. A hirdetés legkönnyebben megrendelhető ntalványlapon, melyre a szöveg is felírható. A jelzett mennyiségen felül minden 

szó 4 fillér, vagy minden □ cm. 5 fillér. Tudakozódásoknál csak a kishirdetések számára kell hivatkozni. Támpéldány csak egy

Alkalmazást pereseik

Gazdatiszti állást ke
res, vagy ideiglenes 

munkát is elfogad igen 
ügyes gyakorlati gazda. 
Dzime 336. szám alatt 

megtudható a kiadó
hivatalban.

S
WJ'I j tWÍW, W a1 'M

------- . ... a . ..H
-.sasa#

gyümölcsfa 829 
keféket, 
valamint egyéb

Itefe és seprő
árút

•gazdasági,
i p ári és 

háztartási czélra 
ajánl:

Wiszoky és yársa 
kefeáru gyára 

ludapest, VI. Király-utca 66. sz 
Árjegyzékkel 

kívánatra szolgálunk.

B. Bak Lajos Ö csász. 
és kir. Fensége Klotild 
főherczegnő udvari 

szállítója és az arany 
-koronás kereszt birto- 
kosainübutor és épület 
asztalos munkák és 
parquette gyári üzlete 
Kolozsvárt. Alapittar 
tott: 1869. (845.)
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(543.)

Telivér 

Poland Kína 
süldők, koczák és kanok, 
Tenyésztésre alkalmas, szép 
és fejlett példányok ’ 8—9 

• hónaposak eladók. ’ Úgy
szintén tavaszi ellésbó’l 
származó malaczokra elő

jegyzést elfogadok.
Szállítás 3 hónapos kortól 

kezdve.
Tudakozódások:

Ordódyné Mailáth Gizella
Budapest,

IV., Muzeum-körut 7, szám.
(748.)

Simonit István mező
gazdasági gépgyára, 
vas- és fémöntŐdéje

Kolozsvárt, Kültorda-u- 
48.szám. Telefon85. sz' 
Kívánatra árjegyzék és 

költségszámítás 
bérmentve küldetik.

(464.) .

Páris-Grand-Príx I

Gr. Teleki Árvád 
drassói uradalmában 

iip. Koncza, Alsófehérvármegye 
kaphatók: 

gyorsfejlődésü, kivá
lóan edzett, az ország 
minden részében előnyö

sen ismert

magyar 
bikák,

az

0 drb. magyar 
igásökör, 
általánosan kedvelt 

oberndorfi
répámig, 

rendkívül 

előnyös árban, 
továbbá 

pekingi kacsák,
amerikai 

diócsemeték, 
sorfák, 

(775.)'

Eladó
2drb.

Poland Kína 

tenyészkoca 
Czim G. G. alatt a 

kiadóban.
(1001.)

Plymouth Rock

e laÜ ó.«

Arak 50 korona.
Cim a kiadóhivatalban.

(1003.)

.minden neme házi és nyil
vános czélokra a mezö- 

jgazdaság-, építkezés- és 
iparnál. —

Szivattyú s gépgyártási betéti társasig.
Embermérlegek, mérlegek házihasználatra. 875.

gyapjú
jutányosán

ela.d.0.

Czim a kiadóban.
(1002.)

▲▲▲▲▲▲▲▲
Hantz Sándor

könyvkötő.
Ezelőtt Hantz György társa.

Kolozsvárt,
— Jókai-utca 2. szám. —

E szakmához tartozó mun
kákat versenyt felülmúló Íz
léssel tartósan és olcsó ár
ért készítek. Fizetések fél 
vagy egész évi elszámolásra 
történhetnek. (555.)

A címre kérem vigyázni-

▼▼▼▼▼▼▼▼

Kovácsnak ajánlko
zik teljesen képzett 
gyári kovácssegéd ura
dalmakba. Czime 336. 
szám alatt megtudható 

a kiadóhivatalban,

Kovácsolt és öntött vascsövek < 
gáz-, víz- és göz-vezetékhez, 

kutcsövek, 
kazán és locomobil-forrcsövek, 
gőzfűtési és karimás csövek, (842(
mindennemű furócsövek, 
réz, öntöttvas és zománezozott áruk, 
felszerelések gáz, viz s gőzvezetékhez, 
szerszámok, vörösrézlemezek és áruk

legolcsóbb árakon beszerezhetők

HASENORL EDE-nél BUDAPEST, VI., Teréz-törut 34. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

l{

í

? . .. W*j legújabb -javított rend-
j szerű tizedes, százados és

hídmérlegek fából és vas- 
3|ból, kereskedelmi, köz

lekedési, gyári, mező
gazdasági és ipari czé
lokra. i

13
ra

Rarunnc WÍPn L- Schvarzenbergstrasse 6. | | Árjegyzék ingyen E3 W. UdlVtJllS, Wien, i„ Wallfischgasse 14. . . . || és .bérmentve. .

A magy. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége
■■ BUDAPEST. Váczi-körut 32. szám. —

- - - - - - - - - - - - - -  ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült- - - - - - - - - - - - - - - - - -
4, 6, 8, I0 és I2 lóerejü G Ő Z C S É P L Ö-K É S Z L E T E I T,

I4, IG és 20 lóerejü COMPOUND-LOCOMOBILJAIT, és végre 876.

í legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marok
rakó- és kévekötő aratógépeit,

továbbá: a szab, osztr.-magyar állam vasút, társaság resiczai mezőgazda-
sági gépgyárában készült S A C K ■ rendszerű aczélöntésü 
ekefővel ellátott EKÉIT és egyéb mezőgazdasági eszközeit. O»W!W

Erdélyrészl képviselő: WESSEL LEÓ KOLOZSVÁR. New-York szálloda.
T' ------ ........■' ——\ H’J' — ......... ......... , . Hír.................  7
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g

Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásárolt
sorsjegy által

A legeséiydúsabh sorsjáték a Világon a mi m. kir. osztáiysorsjátékunk.

100.000 sorsjegyre 50.000 pénznyeremény jut.
Legnagyobb nyeremény esetleg

1.000,000 korona.
1 jutalom 600.000, 1 nyeremény A 400.000, 200.000, 2 á 100.000,1 á 90.000, 80.000, 
70.000, 2 á 60.000, 1 á 40.000, 5 á 30.000, 1 a 25.000, 7 á 20.000, 3 á 15.000, 31 A 
10.000, 67 á 5000, 3 á 3000, 432 A 2000, 763 a 1000, 1238 á 500, 90 A 300, 31.700 

a 200, 3900 b 170, 4900 á 130, 50 a 100, 3900 a 80, 2900 á. 40. Összesen 

13,160.000 korona azaz Tizenhárom millió 160.000 korona.
r

J.; 
Fí 
K

r 
r •
■J 
f í 
h 
t j
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-

• Kolozsvárt, Deák Ferenc-utca 3. sz,

Ajánlja 20 év óta fennálló s a mai kor 
és.. divat követelményeinek teljesen 

megfelelően berendezett

• f é r fi-szab ó-iizl étét.
q Raktáron tart nagyon szép hazai, va-
£ lamint valódi angol, franczia és külföldi 
£ szövetujdonságokat.

O Úgy a helyi, mint a vidéki megrendelé-
9 seket szakszerű munkával pontosan és
• olcsón teljesít.
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4040

V|28 
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Május
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0 2 35302
p 3 52597
s •t 74377
V 5 83785
H 6 8451
K ~7 35353

8 53079
C 9 75916
P 10 83838
3 11 8558
V 12 36451
11 13 53703
K 14 79717
3 15 83953
C 16 10153
P 17 37410
* 18 53722
V 19 797C4;
H 20

21
W303
10634

s 22 38117
c 2< 55176
p 24 80641
3 25 84752
V2ö [17330
H •i.7 38179
-T 28 56307
s;29 81102
C;30 85119
p '31 17344

Junius | lulius
S|
V 2 57285
H 3 83087
K 4 86023
8 5 17703
C 6 38204
P 7 58038
8 8 83143
V 9 86576
H 10'17769
t< 11 38297
S 12 59571
C 13 83183
P 14 89315
8 ló 19805
V 16 38913
H 17 60001
l< lb 83202
S 19 91382
C 20 19824
P 21 38959
8 22 60043
V i23 83261
H 24 91400
K 25 21625
S |26 39000
0(27 64421
P 28 83347
8 29 92291
V 30 21611

8

fi 1 mO453 u >101647
K 2 64462 p 2Í7fö32
s 3 83393 s 3 83677
c 4 92740 V 4 6303p 5 23081 H 5 34500s « 44307 K 6 52501
V 7 65653 7 74309
H 8 83429 C 8 83709
K 9 93411 P 9 6556
s 10 24212 8 10 35302
0 11 4isü2b V 11 52597p 12 65664 II 12 74377s 13 83493 K 13 83785
V li 95379 S 14 8451
H 15 25319 C 15 35353
!< ’6 48553 P 16 53079

17 65809 á 17 75916
c IS 83521 V 18 83838p 19 96623 H 19

20 978 20 36451
V 21 26879 S 21 53703
H 22 51378 c 22 79617
K 23 65828 p 23 83953
S 24 83540 8 21 10453
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8 31'34480 S 31 55176
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Az állat-praeparatumok teljesen 
molymentesek.

Állatok minden fajainak kitömésére vállalkozik.
Katona ^Mihály 

nyilv, állatpraeperáló és tanszerkészita 
intézete *■

c
p
£
v"
H
K
S
C

l|al ni ií |J Mindenki kísérelje meg szerencséjét a teljegy-
MlVnr VQn Q7lllDlOQI!9nnni f zett számmal. Ezen naptárban az év minden egyes napjára más illlnUI Vull uLUIulUUHuUUlll l szám van feljegyezve, melyek postafordulattall megrendelés ese- 

■ tén nálunk kaphatók, úgy hogy bárki kiválaszthatja saját számát.
Ha időközben e szám elfogyott volna, hasonlót küldünk.

Az egész válalat állami felügyelet alatt áll. &
Az I. osztály eredeti sorsjegyek tervszerű betétjei a következők:

egy nyolcad (7S) üt —-75 vagy 1.50 korona egy negyed (7J frt 1.50 vagy 3.— korona
■„ fél (7S) frt 3.— „ 6— „ „ egész (7X) frt 6 — „ 12.— „

A sorsjegyeket utánvéttel vagy, az összegnek postautalványon való előzetes beküldése ellenében 
megküldjük. Hivatalos tervezet dijtalanul. Megbízásokat kérünk azonnal, de legkésőbbb

f. évi május hó 22-ig.
mely napon a húzás kezdetét veszi, közvetlenül hozzánk beküldeni.

HÓKOK: m X 1-) /\T7 A
V., Váczi-körut 4. ± U Jtt U XX A.és 
Muzeum-körut II. bankháza.

Erzsébet-korut 54. BUDAPEST, VI., Teréz-körut 46/a.
Sok és igen nagy nyereményt fizettünk ki nagyrabecsült vevőinknek és pedig rövid idő 

alatt hat millió koronánál többet.

878.

sa

 T. török A. és banlíiiázáiialí, Budapest.
Ezennel megrendelek a m. kir. szab, osztálysorsjáték 1. osztályához darab eredeti

osztálysorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt.
i utánveendő. ]

korona összeg 1 utalványnyal küldőm. A nem kívánt törlendő.
i mellékelve bankjegyekben (bélyegekben) )

Megrendelő levél levágandó.

A. 1

BUDAPEST, József-körút 13.
Emlősök és madarak természethüen a legújabb mód
szerrel (modelirozással) készíttetnek: szebben, jobban, 

mint bármely hasonló intézetben.

Budapest 1900: állami érem.
Az állatok kitömése

EMLŐSÖK:
Egérnagyságu
Menyét
Nyest
Róka
Vaddisznófej 
Szarvasfej 
Siketfajdkakas 
Nyír „ , , .

utánzó álvány 
Siketfajd fej és farok faragott tablettán

fí » » n n »

n

r>

írt
» 
fí 

n

•n 

r>

nagyság szerint kerül
MADARAK:

Pintynagyságu 0’80—1 
Galambnagyságu 
Erdei bagoly
Nagy suhuly (Uhu) 
Sas (nagy) 
Keselyű

0.80—1
2
5
9

15—20
35—40 

dürgő helyzetben ágon, faldiszül
, „ erdő részletet

2
3
6

12
12
10

frt
»
»■
»

n-

7
5
4

Az intézetben készülnek mindenféle vádászatf 
tropbeák, kisebb nagyobb biológiai csoportok, függő‘va
dak, emlős fejek; művészileg faragott tablettákon, mint 
szobadíszek, madarak, mint faldiszek, emlősbőrök tepi- 
cheknek természethüen utánzóit fejekkel. Őz, szarvas 
agancsok mondirozása tablettákra, levetett agancsok ko
ponyautánzatokra helyezése és minden egyéb praeparatori 
munkák művészi és gondos kivitele jutányosán számit- 
tátik.

Az intézet kltömési czélra frissen lőtt ritkább 
állatokat minden időben vásárol: sas-fajokat, fajdkaka- 
sokat, uhu és tuzokat. Medvét és medve-bocsot, hiuzt, vad
macskát, vidrát és farkast. E fajok élve is szállíthatók, a. 
legmagasabb árakkal lesznek fizetve. (886.)

□E

n- 

v- 

n
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«a

■a a
a.

□
Simmenthali üszők megvételre kerestet

nek (12—15 drb )

Levélbeli ajánlatok a ki
adóhivatalhoz kéretnek. 

(1005.)

Az Erdélyi Gazdasági Egylet
Állandó Gazdasági Gépkiállítása

(Mintakiállitás.)

===== ZKZolozsxrétrtt - - - - - -
— megtekinthető a sétatéri kiállítási helyisé

gekben. —

▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼
Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.

(576.)


